E GEBRAUCHSANWEISUNG

| PRODUKTCODE siehe rabelte oben

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

i de
Sie auf dem Produktiabel Es gelten nur die Normen und Symbole,

150 21420: 2020

Refer to the product label for detailed information on the

An-und
einem Paar mit einer linken und einer rechten Hand geliefert. Der

that appear on
All

DONNING & DOFFING:
These glovesare provided i  airwith eft hand and arigt hand.

d part of the glove is worn on the palm on the hand, the

ind Alle di spr
den Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 und der Verordnung

qumiierte el des

las
sollte auf d driick ichtbar sein, Wenn

(
2016/42:

printed isible on the back of the hand. Where

016/425 on Person

2016/425,

. Vermeiden Sie beim Entfernen den Kontakt mit
i e be bef

‘genau durchlesen Dieses Produkt st so konzipiert, d
begrenzten Schutz vor me(hamszhen Gelahven bietet, die zu Schiirf-,
Schnit- oder

getrag
maglichen inden
konnten. Vermeiden Sie e, sie von innen nach auBen zu drehen.

LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei
einem , entfernt

Typisch fiir den Einsatz sind;L
Virtung von ertigungsstraen, Bauwesen und Maschinenba..
Denken Sie jedoch lmmeldamn dass keln PSA -Gegenstand

ciner isikobezogenen Tatigkeitstets Vorsicht geboten .
BEACHTEN SIE: Fir die Elgens(haﬂen AE 1EN383) wlrd die
Testprobe aus dem

nass it assen Sie es vor dem
Einlagen volltandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberprifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das Produkt
beschadigt wird, bitet es keinen optimalen Schutz und muss
entsorgt und ersetzt werden.Benutzen Sie niemals ein beschaigtes

e Bonds e o e Kot e o omme.

kommen . Se verhindern keine Quetschungen Produkte, die
die ReiBfestigkeitsklasse 1 oder hoher erreichen, werden nicht
empfohlen, wenn die Gefahr besteht, dass sie sich in der Nahe
beweglicher Maschinen verfangen. Der Aufprallschutz gilt nur
fiir den Handriicken und schlieBt die Finger nicht mit ein. Wenn
die Leistung mit einem X anstelle einer Zahl angegeben wird,

Produkt.Im
REINIGUNG: Die Leistungsstufen gelten firProdukte in einem
Reuen Zustandundkomen it garantrt werden, e s

Produkt gereinigt wird. Daher

pply in GB.
CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT

This product s designed to provide limited protection from
mechanical hazards that may cause abrasion, cut o puncture
injuries and where applicable, impact injuryand against contact
with hot surfaces Typical environments for use include;warehouse
operations, assembly ine maintenance, construction and
engineering. However, always remember that no item of PPE
can provide full protection and care must always be taken while
carmying out a risk - related activity.
NOTE: For properties A-E (N33 the test sample s taken from

there are impact protection pads, these should be worn on the back of
the hand. For removal, avoid contact with any possible contaminants
that may be on the gloves. Avoid reversing the nside out.
STORAGE AND TRANSPORT

When not in use, store the product i a wellventilated area away
from extremes of temperature. I the product i wet,allow it to dry
fully before placing nto storage.

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE:

Always check the gloves before use. f the product becomes
damaged it will NOT provide the optimum level of potection and
must be discarded and replaced.Never use a damaged product. Ifin
doubt consult the manufacturer.

CLEANING:

levels are for products in a new condition
and cannot be guaranteed if the product s laundered. Hence
itis that these products should not be washed

ie den Hersteller. the palm area of the glove. Th not come
in contact with a naked flame . They will not pevent (mshlng
ijures and assodited bratons. Poduct hievea level
1or higherin tear ot

2u waschen oder chemisch zu einigen.
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET

1. Das: (E/ANSI Kennzeichen / UKCA/ II. Der Hersteller/

bedeutet dies, dass der Handschuh nicht fir g
asgelet s furde derentpreceneestat. it e
Eigenschaft F Schlagfestigkeit, wenn P nicht angegeben it,
wurden diese Handschuhe nicht auf Schlagfestigket getestet.
Einleeres Kastchen zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit dem
entsprechenden Test getestet wurde.

Zum Abstumpfen wahrend des Schnittwiderstandstests (6.2) sind
die Exgebnisse des Coupé-Tests nur indikativ, wahrend der TOM-
Schittwiderstandstest (6.3) das Referencleistungsergebis it
GROSSEN UND PASSFORM Siche Tabelle oben
Tragen Sie nurProdukte i iner geelgneten GroBe. Produkte,
dieentuweder u locker oder zu eng sind,sch

Il Der Produktcode  IV. Die GroBe

V. Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und
Leistungsziffern.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
Einge iandschuhe Konnen Inialtstffe enthalten (eg Latex)die
i Personen All

for use where
there is a isk of entanglement near moving machinery Impact
Protection applies to the back of the hand only and does not
indude the fingers. Where the performance s indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.”For property F Impact
Resistance, if P is not indicated these gloves have not been
tested for mpact A blank box indicates this product has not
been tested to the corresponding test.

Forduling during the cutrsistance test (6., the oupe test

konnen, die eine veuende und/oder allergische

TOM cut resistance test (6.3)is
esult

entwickeln kinnen. Sollten allergische Reaktionen auftreten, st
sofort ein Arzt aufzusuchen. Eine Liste der in den Handschufen
enthaltenen Stoffe, die bekanntermaBen Allergien ausldsen kinnen,
Kkann auf Anfrage 2urVerfigung gestelt weden. Um das Rsiko

ind bieten k len Schutz. Die
GroBe dieses Produkts ist auf dem Handschuh markiert. Siehe
Tabelle oben fiir den GroBenlauf Die GroBe entspricht der EN

ciner u vermeiden, wird empfohien, dieses
Produkt innerhalb von 3 Jahren nach dem endigiltigen Kaufdatum zu
verwenden. WARNUNG: Aufgrund der Anbringung des Handschuhs
Kann er im Notfall nicht einfach entfernt werden.

Siehe Tabelle oben

EN388:2016+A1:2018 LEVELBEREICH

A Abriebfestigkeit 04 EN388:2016
B Schnittfestigkeit 05

C Reissfestigkeit 04

D Durchstichfestigkeit 04

E Schnittwiderstand AF

F Schlagfestigkeit P

0: Zeigtan, dass der Handschuh d

EN407:2020 LEVELBEREICH
Schutzhandschuhe gegen thermische
Risiken (Hitze und / oder Feuer)

A Begrenzte Flammenausbreitung

B Kontakthitze Level

C Konvektive Hitze Level

D Strahlungshitze Level

E K\emeSpmmges(hmolzenenMelal\sleve\

fiir die jeweilige Einzelgefar unterschreitet

ANSI/ISEA 105-2016

ANSI/ISEA 138-2019

RESISTANCE

roBe Spritzer sLevel

gibt um

Deteteren der V- Pnctzation von Mateifen irHandschuhe,

aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von
firSchweier erlauben kein

Eindringen von UV-Strahlung.

Diese Handschuhe bieten einen begrenzten Schutz gegen

Verbrennungen bei Kontakt mit heiBen Oberflachen.

IMPROVED IMPACT
Download der

T
FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a sutable ize. Products which are either too
loose or oo tight will estrict movement and will ot provide the
optimumlevel of potection, The size of these productsis marked
on the glove. See table above for size range. Sizing Conformsto
ENIS0 21420: 2020

or dry dleaned.
MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1. The CE Mark / ANSI Mark / UKCA/

i, The Manufacturer/Authorised representative

i The product code

iv. The size

T icagram it the elvantstandard nuberand
performance figure

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients (eq Latex) which are
known to be a possible cause of allrgies in sensitised persons,
who may develop iitant and/or allergi contact reacton. If
allergic reactions should occur, obtain medi

"

HAND
PROTECTION

Alist of substances contained within the gloves which are known
to cause an allergies, shall be supplied on request. To avoid the
tisk of deterioration, it is advised that this product s used within 3
years of the final purchase date. WARNING: Due to the application
of the glove, it cannot easily be removed in case of an emergency

SEE TABLE ABOVE

EN388:2016+A1:2018 LEVEL RANGE

A Abrasion Resistance 04 EN388:2016
B Blade Cut Resistance 05 LA1:2018
€ Tear Resistance 04

D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Resistance AF
F Impact Resistance 3

0: Indicates that the glove falls below the minimum
performance level for the given individual hazard

EN407:2020 LEVEL RANGE
Protective gloves against Thermal

Risks (Heat and / or Fire)

A Limited Flame Spread 04
B Contact Heat Level 04
€ Convective Heat Level 0-4
D Radiant Heat Level 0-4

E Small Splashes of Molten Metal Level 04

F Large Splashes of Molten Metal Level 04
There is no test method at present for detecting

ANSI/ISEA 105-2016

U.V penetration of materials for gloves but the current methods
of construction of protective gloves for welders do not normally

PRODUCT EN382016.+ AT2018 Ba07:2020 (NB) (AB)I ASI/15EA ‘Anﬂ/lml Size
<o0E LEVELACHEVED LEVELACHIEVED No. | No. [l st | s
AlBlc|D|E|F AlBfc|o|E|F LEVEL ACHIEVED

As90 (13[4 |1 [X 4231 XX mm 6/XS-12/XXKL

KeA780 | 4 | X | 4 |2 [ D Al x x| x @ 8/M- 1100
[

A780 (4| X|4]2]D 41X x| x| x @ ABRASION 6 8/M-11/XXL
PUNCTURE 4
[

A7 3| X[ 4[3]cC a3 x|x ABRASION 3 7/5-11/000L
PUNCTURE 3
[

ares (4| x|af2]0|pMal|Xx]|x[x|x ABRASION 6 | LeveL2 [ 6/XS-T2/XKXL
PUNCTURE 4

MANUFACTURER

A\
PORTWEST

IDA BUSINESS PARK, WESTPORT, CO MAYD, F28 FY88, IRELAND

’ Raccolta CARTA :Verifica le
disposizioni del tuo comune

@ ANSV/ISEA 138-2019 allow penetration of UV radiation. ‘ Check locally how torecyce me
IMPROVED IMPACT These gloves will provide limited protection against burns when i
RESISTANCE in contact with ot surfaces. quefairedemesdechets.fr Consultaocalmente cimo recdarme
of @ww

m INSTRUCTIONS D’UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir e tableau ci-dessus

pour obeni Dimensionnement Conforme a a norme EN 50 21420 : 2020
détailléessur ENFILERETENLEVER: s antsnt foums ar paieavecune main
] rleprodtet gaucheet est portée
2 licab duits surl delamain, létq fai
igences dure (U] 24715/425n (20IG25 e Lorsquil dep

oL AT TIVEMENT CES NSTRUCTIONS AVANY DAUTILISER
CEPRODUIT Ce procuit st concu pour founir une proecton

Pour Ie retirer, itz tout contact ave( les ontaminants éventuels qui
pourtaient se (mwev surles gants. Evitez de les inverser a lenvers.

user des bl
par abrasion, coupure ou perfnrauon et lecas e(heanl impactet
pour protéger Les

STOCKAGEE Lorsque vous ne l'utilisez
pas, rangez e pmdult dans un endroitbien ventil, loin des

enironnements de traval dciés induent FTraval en logistique,
It ingéniérie.
Cependant, nnuhhez psquaucn artice d'EPI ne peut fourni une

Sile produit est mouill,lissez-le sécher
<ompltement ant de e anaer

INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours
verferles gats avant utilsaton. e produt et endommagé

mumurs étre

sl e o on ane o
R : Pourles pmpne\es/\ nmsam Tehantion

Gesmon prélevé dans a zone de a paume du gant, Les gants /
manzhnns ne dowent pas entreren contact avec une flamime nue

etdoitétre jete
et vempla(e.N \mllsez jamais un produit endommage. En cas de
doute, onsultez e abricant.

: Les niveaux de performance sont pour des produits
dansun étatneuf et ne peuvent pa éte garantsi e procuit
esnave Par(nnsequenl lestre a

PORT

USER

N
WEST.

INFORMATION

"

HAND
PROTECTION

NOTIFIED BODY F

OR EU TYPE EXAMINATION

SATRA TECHNOLOGY EUROPELTD, (NB.2777)
BRACETOWN BUSINESS PARK, CLONEE, DUBLIN D15 YN2P, IRELAND

INNOVATEXT Textile

ing and Testing Co. (NB.1523)

GYOMROI UT 86,1103 BUDAPEST, HUNGARY
APPROVED BODY FOR UKCA TYPE EXAMINATION
SATRA TECHNOLOGY CENTRELTD . (AB. 0321)
WYNDHAM WAY TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE,
NN16 85D, UNITED KINGDOM

UK EN38!
CA

EN 407:2020
EN ISO 21420:2020

016+A1:2018 ﬁNEI/IEEA 138

ANSI/ISEA 105-2016

G36 m

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | CODIGO DE PRODUCTO Ver la tabla de arriba ISTRUZIONI D'USO CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra
¢ nich oznakowane. Zakres rozmiarow przedstawiono w tabel. I a tabla de arrba para el rango de tallas. Lastll formes . INDOSSARE E quantisono fomitin coppia con
, kiore Rozmiary zgodne 2 EN 150 21420:2020 la enes.Sal norma po : 2020 unamanosi destra.Lap
K ZAKEADANIE | ZDEJMOWANIE i i Y s ocleone  una mano desta, t
ymoganm parze nalewq “-?wm jestnoszona haio: y i paranuna ) a rodotto ente dela mano,
201674, cidlon,nadrukoviana 7 UE) 2016/425 2016/425 introducido brea palma d queta impresa UE) 2016/42 2016/425 come i

prawa Wielkiej Brytanili zmienione.
PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKLADNIE
ZAPOZNACSIE ZTA INSTUKCIA Ten produ zostal

pred zagazenaimedianianym e moga powuuuwae

uderzeniem nalezy stosowacztyhudioni W celu zd}g(\a na\szyumka(
kontaktu zwszelkimi mozliwymi zanieczyszczeniami, ktore m

znajdowac sie na rekawicach. Unikaj odwracania ich na lewg strone.
SKlADDWMIIE ITRANSPORT Produkty nie

y
porlaley del Reino Unidoy modificado.

LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE
USAR ESTE PRODUCTO Este producto esta diseiado para
prporcnar prtecn| hmwada contalosesgos mecnics

otarcia, skaleczenia lub
przypadach, obrazeniaod derzena przed kontaktem 2

dala od
eksuemamym lemperamr Prdilty zamocone owinny zstac

obejmujgjoperacje magazynowe, konserwadia i montazovij,
budowy prace inzynieryjne. Zawsze nalezy jednak pamietac,

zed zlozeniem na
PRIEGLAD PRZED! PO UZYCIU: Zowsze sprancia rekavice
przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE oferuje odpowiedniego

e zaden S0l e zapewnia pelnej ochrony i nalezy zawsze

vg ¢i zutylizowac Nigdy nie
w

Za(huwa(oslm nosé

2ryzykie
UWAGA: D waicvosc A- (EN388) prdbkatestowa st
pobierana zobszaru dioni rekawicy. Te ekawice  rekawy
i powinny weiScw bezpos

l produits qui atteignent un niveau 1ou une

istance a la déchi és pour toute
utilisation lorsquil existe un risque de proximité de machines
enmouvement_ La protection contre les chocs sapplique
uniquement au dos de la main et niinclut pas les doigts. Lorsque
la performance est indiquée par un X, au lieu d'un chiffre le gant
nest pas congu pour utilisation couverte par le et correspondant.
Pour la propriété F Résistance aux chocs, si P n'est pas indiqué,
ces gants nont pas té testés pour les chocs Une case vide

doive 1
MARQUAGE LE PRODUIT EST MARQUEAVE(

. Lamarque CE / marque ANSI / UKCA/

e fabricant / représentant autorisé

iii. Le code du produit  iv. La taille

v le numéro standard et les chiffres d
performance correspondants.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -

Certains gants peuvent contenir des Ir\gredlenls (eg la(ex) qul

indique que ce produit n'a pas été testeé au test

sont

Pummem.ssemempendammm ala coupure
(6.2), I

person é ,qmpemdeveloppemne lextinde

estd
que le test de résistance a la coupure TDM (6.3) est le résultat de
performance de référence
MONTAGE ETTAILLES

En cas de survenue de réactions
a\lemlques oo eGhtemena médeen Une e o
subslances contenues dans les gants et connues pour provoquer

Ne portez que des prochits de &allleappmpnee Les produits trop
éslimitent rfntpsle
niveau de protection optimal. e

tre fournie sur demande. Pour éviter tout risque
dedelenaranon il est conseillé duilser ce produit dans les 3
anssuivant a date dachat finale. AVERTISSEMENT  En rison de

SAriegan Vor e ableau -desuspou  gaome o k.

, celui-ci ne peut pas étre facilement retiré
en cas d'urgence.

VOIR LE TABLEAU CI-DESSUS

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU DE GAMME El
A Résistance 2 [abrasion 04 EN3BB2016 | o
B Résistance 2 la coupure 05 1n1:2018

C Résistance  la déchirure 04

D Resistance  a perforation 04

E Resistance coupure Lame droite AF

F Resistance aux chocs P

0:indique que le gant tombe en dessous du niveau de
performance minimum pour le danger i donné

thermiques (chaleur et/ ou feu)

A Propagation de flamme limitée
B Chaleur de contact Niveau

€ Chaleur par convection Niveau

D Chaleur radiante Niveau

E Petites éclaboussures de métalen fusion Niveau

F niveau important de projection de métal en fusion

N407:2020 NIVEAU DE GAMME ENd07:2020

ants de protection contre les risques

éthode d'

détecter la pé

i st pasd normalisée pour
e

ANSI/ISEA105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

RESISTANCE

dans les gants, mais les

éthodes actules e consrcion s gants de protection pour

es soudeurs ne permettent normalement pas a pénétration

durayonnement UV,
Ces gants ffront une potection it contre e riures

en contact avec d

IMPROVED IMPACT
Télécharger

j - Te
hronig przed iwibradj. Produkty,

siez Producentem.
CEYSZCZENIE : Viskazane poziomy ochrony zgodnie dotycza
produktow nowych  nie moga zostac zagwarantowane dla

produktow wypranych. W zwiazku 2 tym pranie lub czyszczenie
ych procuktom e s zalecan

d licabl danuspunmpmmsycummelmmauu

dehe estar claramente visible sobre el dorso de lamano. Cuando hay

introdotto nellalegge del Regno Unito e modificat

usan i j almacenes,,
de montaje,, onstrucciony mecanica.. i embargo, o
siempre que ing(n Pl puede proporona toal proteccony

dipr dagliimpatt, g
indossate sul dorso della mano. Pr a rimozione, evitare il ontatto
i possbil i guant.

impactos, éstas deb enel LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE
dors de 3 mano. Al quirsel, | on culquierposble Q T0 progetatope foniteuna _Eitadnvert
taminante e g lesioni  STOCCAGGIO E TRASPORTO Quando non &in uso,
vuelta, lo de acentro para afuera., da abvaslnne, taglio o perforazione: & ovea) licabile, lesioni da conservareil prodotto in una zona ben veml\ala |ﬂmanu da
ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando no Iu u\lll(e alma(ene i ra[m con sup I'?P Gliambienti l\p . . Se
el producto en una zona erl idi maga. < magazs
i el product permita que se seq atene di produzmne,, costruzione e mgegnena Tuttavia, ricordare  ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZ0: Conttolre sempre
totalmente antes de almacenarlo. DPIp
INSPECCIONES ANTESY DURANTE SU USO: b

i quanti prima delluso. Sl prodottorisulta danneggiato NON
ail

relaconada con un iesgo.
NOTA: Par las propiedades A- (EN388), I probeasetoma del
drea de la palma del g

Siel pmdu(ta estuviera danado, NO
pvopur(lunava el nivel Gptimo de proteciony debe serdesechado
un producto dariado.

mnsulle al fabricante.

estar en contacto directo con las llamas. .

No protegerin mnm
daiios por aplastamiento ni contra Los

LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del \a norma son para

unativta correlataal ischio,
NOTE: Per e proprieta A-E (EN338) l ampione viene prelevato
dalla zona del palmo del guanto. | guanti /manicottinon

In caso di

dubbi consulfareilproduttore,
PULIZIA: | lveli i prestazione sono per i prodottinuovi e non

poziom 1 lub wyz rozdarcie,

TEN PRODUKT POSIADA EPUJACE

93]
niesy letnado uzythutam; zaplatania
sie w poblizu poruszajacych si czesci masan Ochrona przed
uderzeniami dotyczy tylko tylnej czesci
Wskazanie parametru jako X zamiast. wartokc numerycnej
omac e rekawica e jest premaons do ochrony przed
rozeniem w tym zakresi adku whasciwosci F
pumns( na uderzenia, jesli e JES{ wskazane, rekawice
te nie zostaly przetestowane pod katem uderzen Puste
pole oznacza, ze ten produkt nie zostaf przetestowany w
odpowiednim tescie.
W przypadku stepienia podczas badania odpornosci na prze:lg(le
(6.2) wynikitestu coupe sa jedynie orentacyjne, podczas gdy
test odpornosci na przengue TOM (6.3) jest releven(y]nym
wynikiem wydajn

| OZMIARV Zej
Nalezy jedynie uzywa produktu w odpowiednim rozmiarze.
Produkty zbytluzne lub zbyt casne ograniczajg ruch  nie oferuja
tychpr sqna

ie obejmuje palcow.

1. Znak CE i/lub ANSI / UKCA/
I Poducnt/ AutonzonanyPrzecsavice
1. Symbol produktu V.

V.Pitogam zgodnosiz odpowiedria Norma orazuzyskane

parametry.
PARAMETRV 1 OGRANICZENIA | UZYTKOWANIA:

eg
Latex) o ktdrych wiadomo, e s mozlivg pvzy(zynqa\ergu u
osdbuczulonych, u ktorych moze wystapic podrazniona /lub
alergiczna reakqa kontaktowa. W przypadku wystapiena reakji
alergicanych nalezy natychmiast zasiegnat porady lekarza. Lista
substancji zawartych w rekawicach, o ktérych wiadomo, ze
powoduj alergie, zostanie dostarczona na zadanie. Aby unikna¢
Tyzyka pogorszenia jakosd, zaleca se, aby ten produktbyl
uzywany wciagu’3 latod ostatecznej daty zakupu. OSTRZEZENIE:

favado, Porlo tanto, se recomlenda que nose Izvenmllmplenen

roductos que alcancen el ivel 1 o superior al
d para ser usados donde haya riesgo
b imidad de mé

La proteccidn contra \mpa(ms seaplca sclosobreeldorso dela

MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:
i.La marca CE/ marca ANSI / UKCA/

Gnura ), envezdeun nimero,sgnifica que l guante no et

fabricante /
1<6dgoderoduc . Ll
v.Elpi i los

Para o redtenca cntra mpactos . b no s ndicat,
10s guantes no se han sometido al ensayo de impacto. .Una
casila enblanco indica que el producto o s ha sometdoal

itk delos pEtaos,
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO-
Mgunns uantes pueden contenrngredientes (e ) que

ensayo alergias en
resitncaal crt (6.2), o resutados delensayo de glpeson pucdon desarlartadonya eacdoncs alérgicas por onacto.
sdo ndictic i se dieran reacciones alérgicas, obt médico
| resultado d derefe Bajo olctud s puede acitar una st de
AUSTEYTALCAS puedan causar alérgias.

E
Use sl productos de una tala apmplada Los poductos que _

Para el iesg e detriao s ecomenda

pu.
Ze wagledu na zastosowanie rekawicy nie mozna e} fatwo zdja¢
w naglych wypadkach.

ZOBACZ TABELE POWYZE)

EN388:2016+A1:2018 ZAKRES POZIOMU

A Odpomoi¢ na przetarce

0-4 EN388:2016
0'2 +A1:2018

0: Wskazuje, e rekawica oferuje ochrong ponize]
minimalnego poziomu wydajnosi dla danego
indywidualnego zagrozenia

D Odpornosé na przeklucie 04
E Odpornosc na przeciecie nozem prostym A-F
FOchrona przed uderzeniem P

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

RESISTANCE

el movimient
Ltalla o estol quanesesta marcadaen i quante. Consultela

do dentr de\us!anosdesde\afechaﬁna\demmpm
ADVERTENCIA: Debido 1 apladin el quant,no puede
quitarse facilmente en caso de emergencia.

una famma . Non . Quindie
P glabile ch prodott non vengano lavti o puitiasecco.
1 prodotti ch livello interminidi  MARCATURA - IL PRODOTTO £ CONTRASSEGNATO DA:
istenza allo strapp li 'pevl' 1.1l marchio CE/ ANSI / UKCA/
dirisch L ILi autorizzato
p it applica solo aldorso el i)
indudele dita. Se a pestazone ¢ ndicata con una, anzchéun v La tagla
numero,significa che il guanto non (uso elativo i lativi numer degl standard e gl indic

altet cortispondente. Per a proprieta F Resistenza agl urti,
se P non & indicato, questi guanti non sono stati testati per
Iimpatto Una casella vuota indica che questo prodotto non &
stato testato per il test corrispondente.

Per [attenuazione durante ltestdi resistenza altaglio (6.2),
fisultat del Coup test sono solo indicativi mentre il test di resisten:

diperformance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti pnuebhem contenere mgmduenn (eg lattice)
i di

Sndiblzzat he possono siluppare reazioni da (onlallo
Za imitanti l

altaglioTOM (6.3) il i riferimento
VESTIBILITA'E TAGLIE Vedi la tabella sopra
Utizzaresolo prodott i dimensioni adeguate Prodotti che

medico. Un el
contenute nei guanti che notoriamente provocano allergie deve
essere fornitosu richiest. Per evitae il ischi di deterioramento,

s0no troppo larghi o troppo stettii
non fornirannoilivellodi protezione ttimale. La ladiquest

al\a EN1S0 21420:2020

i consiglia di util tr0 3 anni dalla data
diacquisto finale. AVVERTENZA: a ausa dellapplicazione

e del guanto, non ¢ possibile imuoverlo facilmente i caso di
emergenza.

Ver la tabla de arriba

EN407:2020 ZAKRES POZIOMU
Rekawice chroniace przed zagrozeniem
termicznym (Ciepto lub Ogier)

A Ograniczone rozprzestrzenianie si¢ plomienia 04
B Cieplo kontaktowe Poziom 04
C Ciepto konwekcyjne Poziom 04
D Ciepto promieniowania Poziom 04
E Male odpryski stopionego metalu Poziom 04
F Duze rozpryski stopionego metalu 04

Nie istnieje wystandaryzowany test pozwalajacy na zbadanie
h rzed i uv

EN388:2016+A1:2018 RANGO DE NIVELES

A Resistencia ala abrasién 04 EN388:2016
B Resistendia al corte por cuchilla 05 12122018
€ Resistencia al rasgado. 04

D Resistencia l pinchazo 04
E Resistendiaal corte por cuchillarecta  A-F
F Resistendaal impacto P

0:Indica que el quante cae por debajo del nivel de
prestacidn minimo para el iesgo concreto en cuestién

przez rekawice. Tym niemniej obecny sposcb konstruki
i i tego

IMPROVED IMPACT
Dekl d

m WHCTPYKLIUN ﬂl'lﬂ NO0Nb30BATENSA | KOA U3AENUA & maGnuye soie

.

m HASZNALATI UTASITAS

A

nepuarke. (. pag pasmepos &

PazMepm coorercrayior EN 150 21420:2020
HAJEBARHE M CHATHE: St reparato

rvényesek,

1 NPaBoit pyK. NafoHb

smu
(EQ 20167425 u Peenamesma 2016/425, atecenozo &
3aKOHOOAMeNb(ME0 BenUKOPUAHUL CHONpasKaMU.
BHAMATETHOPOYTATE ST UHCTPYKLIWA TEPEA
WCTIONb30BAHVEM AAHHOTO IPOAYKTA Stor nposykr
pa;pasorauw oﬁemeuem OTpaHMICHHO 3aLT 0T

K, ThinbHO
CTOpOHE pyKi. ECT €CT HaKNAKIN 477 32LINTH! OT YAZPOE, WX Cefyer
HOCHTH Ha ToTbHOTHCTOpOHE pyKi. ToH CHATHM W3GeraiTe KOHTaKTa

Y1 Gbib Ha

nepuarkay. He BBOpaWMBGITe X KaUHaH

ésmadosiot (EU)
2016/425 és 2016/425 rendelet kaver?/m!nyemek

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.
Eztaterméket gy tervezték, hogy koratozott védelmet nycitson

e Hilo,
TI0PE3aM WM NIPOKONAM, 3 TAKIKE, €T PHMEHHMO, K TPaBMaN

XPAHEHWE ¥ TPAHCNIOPTUPOBAHME EUIM nepuarku He
n

Iyekkelszemben, amelyek kopsi, vagasi

JOMeLeHIN,
naiite emy

OT YA3POB.M T KOHTaKTa ¢ TN THdHbie
penl

Tbi0 N1epe/l XDaHEHHeM.
MPOBEPKA NEPEA NPYMEHEHMEM U NOCIIE HETO: Beerna

CTPOUTENbCTE d
Tew He Weiee, HEOGXOAIMO BCETAA MOMHITB, 4T0 Wit ogo (/13
He MOKET OGECTiTb aBCOIOTHYIO 3aULMTY, i TpH BHINOTHEHHH
RCSTENbHOCTH, CER3QHHOI C PHCKOM, BCeTAa CTeayer CoBnoAar,
OCTOpOKHOCTS.
TMPUMEYARVE: na cooiicrs A-E (EN388) rectosi o6pasels
ePRTC 3 cErsCTan puar. epiar pycasa
e Hi e

npenarcreyior 65

I0BpEXAeHO, 0Ho HE BeCTeuuT OnTuMalTbHblit ypoBeHb LT,
IO3TOMY NEpaTKI HAZO CHATb i 3aMeHNTS. HAKOTAa He ncnons3yiire

npousBoTEN.
OUMCTKA: Creneri XapaKTepHCTHK o603Haeksl 41 3genii
& HOBOM COCTOAHIH, W He rapaHTHPYIOTCA NOCTE CTUPK NPOAYKTa..
TIOSTOMY He DEKOMEHAYETCS MbiTb U YLLWTb ST U3EAHA.
MAPKVPOBKA- M3[IENUE MAPKUPYETCA:

13 CE/ 3 ANST/ UK/

TlponyiTei Apazpicy
T A

M, rae
LCCTEYET UK AT SOTH TBHRYLNC MM,
372 OT YAAPOB OGECTRUHEAETCA TONbKO ATA ThiTbHOM
CTOPOH KICTH, i HE BKTIOUAET bl

fi npencragiTens
. Konsnenun
iv. Pasviep

s ououe X, He WHCIa, 370 03Havaer, 4To nepuarka
ana

HOMEpOM CTaHAapTa
NOKA3TeAMI XapaKTepHCTIK.
XAPAKTEPHCTUM  OPAHHNEHNA NPH

oorBeTc ceoiicrea F Yaap ™,
€CM He yKa3aH CumBon P, 5T nep-larm HE TECTHPOBANNIC Ha
YAGpONPoUHOCTS. MlyCToe NoAte 03Hauaer, 4o 3T0T NPOAYKT He
TIDOLLEN COOTBETCTBYloWLI TecT.

Hekompue CpUTK! MOTYT CORGPAaT WHTpANEHTH (¢g

Latex) KoTopble, Kak W3BECTHO, ABNAIOTCA BO3MOXKHO# NPUYUHOI

NPT y 4yBCTEUTN6HbIX THOACH, Y KOTOPbIX MOXET PasBHTbCH
u/

wbITaHAX
Ha CTOIKOCTS K NOpeant (6.2) pe3yLTaTs WCTbITaHA 1o METogy
wcnbiTatns

oI peskun. 1pn
IORBNEHMI GNNEPTHYECKHX PEakLt HEMEATEHHO ODpaTHTECH
Kty (CIMCOK BELLECTE, CORRPXAILINCA B NepuaTKaX,

Ha CToiKoCT TOM (6.
DE)ISTaTON U3MEpeiiA PaBONIX XapaKTEpICTHK.
110/150P 1 PASMEPb @ matinuye eoiue
I

y

, MPEROCTaBAETCH
0 3anpocy. oBbl U3BeXaTs PHCKa yRyRUEHHA favecrss,
PEKOMEHYeTCA HCTONb30BaT 3TOT NPORYKT B Tedeie 3 1

A pasviepa. Crnwikom

RBIDKEHAE U He OBECTEUaT ONTAMTGHEI YpOBEHb 3aLLNT

caarbi oy, TPEINPEKIEHNE s 0
OCOBEHHOCTelt KOHCTPYKLM IEPUATIH €& HEBO3MOXHO JerKD
CHATb B Cyuae upesBLINaRHOT TyaLn

vagy szirasi sériléseket,illetve adott esetben itési sériléseket
okozhatnak s  for feliletekkel vald érintkezés ellen Tipikus
felhasznlisi komyezetekraktiri miveletek, futészalag
Karbantartss, épitkezés és mémki tevékenység. Azonban ne
Fld, hogy az gy vedsescanem Gtk e
védelmé elvégzésekor

ANSI/ISEA 105-2016

EN407:2020
EN407:2020 RANGO DE NIVELES

Guantes protectores contra riesgos

térmicos (calor y/o fuego)

A Propagacion imitada de a lama 04

B Galor por contacto Nivel 04

C Calor convectivo Nivel 0-4

D Galor radiante Nivel 04

E Pequefiassalpicaduras de metal fundido Nivel 04

F Nivel para grandes salpicaduras de metal fundido ~~ 0-4

En el presente, no hay un método de ensayo estandarizado para
detectar la penetracion de los rayos U.Y. en los materiales usados
para guantes,pero os actuales metodos d confecion e los

Vedi la tabella sopra

EN388:2016+A1:2018 GAMMA DI LIVELLO

A Resitenza al abrasione 04 EN388:2016
B Resistenzaal taglio 05 1212018
C Resistenzaallostrappo 04

D Resistenza alla perforazione -4

E Resistenzaalamadataglodritc  A-F

F Resitenza allimpatto [

0:indica cheil guanto scende l disotto del fvello minimo
di prestazione per il singolo pericolo specifico

EN407:2020
EN407:2020 GAMMA DI LIVELLO
Guanti protettivi contro i rischi termici
(calore e/o fuoco)

A Diffusione di fiamma limitata

B Calore da contatto Livello

C Calore convettivo Livello

D Calore radiante Livello

E Piccoli schizzi di metallo fuso Livello
F Grandi livelli di schizzi di metallo fuso

Attalmente nonesse un metodo di rovastandard pera

ANSI/ISEA105-2016

UV sui materiali per i guanti,
mai metodi attuali di produzione dei guan protettivi per

nie pozwalana Jdad saldatori Il
promieninwama poprzez rekavwice. ANSI/ISEA 138-2019 para no permiten ANSI/ISEA 138-2019
h " fa penetracin dela radiacion UV, radiazioni UV.
Rekaw przed op RS AT Est0s quants poporcanarinuna protecin imitada onta faSA Questi guanti forniscono una protezione limitata contro le
s goaQymipowirzni. q en contacto con superfi ustioni a contatto con superfici calde.
9
TERMEKKOD Ldsd a fentitdbldzatot INSTRUCOES DE UTILIZACAO 0 CODIGO DO PRODUTO Vejaatabela acima KULLANIM TALIMATLARI URUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.
) %
tibldzatotame anyhoz. Méetezés Megfelel az EN IS0 obreacima para o tamanho d I ]
14, G i queap EN 150 21420:2020 U KULLANIM & GIYME
FELVETEL B, LEVETEL: Ezeketa kestyiket pitan ol s obb ézes 6 i do aplcaveis Todos nomuc & DOFFING: Esas uvas o fnme(ldas emum par com bakin.Yalnizca he Bu eldivenlr birsol e ve birsa e lebir it olarak saglan. Elcivenin
€57 Hﬂlt:n tveu elik, dc i isitos de ve simgeler Tiim bt ler, Ingiltere lastikli k 1de igine giyilir, basil etiket
anyomtatott umke..ek jollsthatenak 0 016/425, conforme e..sada n pa\madamau atigetai |mvmssa deveserbem vsivel ji { 2016/425 ve Darbeye karsi koruyucu pedlerin oldugu yerlerde
Ahol vannak itésvéds pamak, ezeket a kézhton kell viseni. Az islagi do Rei Yanetmelik 2016/425 gereksinimlerine uygun bunlar el akasia takimaldr. Ckanrken, ldvenleri izernde
eltdvoltéskor LEIA OES ANTES DE USARESTE  impacios, emsdgwm ser Mas na pme de trés damao. Paraa l.l llm.l KULLANMADAN ONCE BU TAI.IMATLARI DIKKATLE
Keriilie, hog!k\'wd PRODUTO Este produto foi concebido para proporcionar proteccdo - remogao, i o TASIMAVEDEPOLAMA
TﬂROlAS SSZAlllTAS Haszndlaton vl trolaj1 Sze\lozu, limitada contra iscos mecanicos que possam causar abrasio, possam estar nas luvas. e verte Insdoavesm Bu umn al aman,
corte ou perfuragaoe, |, ferimentos E 3 em lailectk mekanik tehkeleeve uygulanablllroldugunda havalandinims bir yerde saklayin. Urin ilak e, depa\amaya
megslaradnnamlase\un por conta quentes 0 uso, reabem venhlada longe de darbe yaralanmalarina karsi sl koruma saglamak iizere baslamadan dnce tamamen kurumasini bekleyin.
ELLENORZES HASZNALAT ELGTT £S UTAN: Hasznlat el6tt ambientes tiicos para uilzaga des d b molhado, deixe secar tasarlanmisticve sicak yiizeylerle temasa st Tpik kunamm KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL:

midigllenorzas ez, Amennyena ek megsr,

& seml]e ija Soha e aszndlo st termeket. Ha késégei

mindig rtosan el eljgmi.
MEGJEGYZES: Az A-E (EN338) tladonsigok estébena

A es\tmenyszmtek akesztyid j dllapotdban
énvényesek és mosds utdn nem garantalhatok. A termékek mosisa

vizsglat mina s kesztyG

it Ianrma\. Nem

k meg a sériléseket é
Az1.vagy toszild

kizelében

nem javasolt.
JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:

I (EJeIn\es/ANSI]e\n\es/UKCA/

helyeken, ahol a 1L Gy

fenndll a beakads veszelye Abeiités elleni védelem csak a I Termekkod

Kkézfejre vonatkorik, ami nem tartalmazza az ujakat. Amennyiben

Xjelet latunk a teljesitményszint helyett - a terme VPlklugvam 6 szabvanyszammal és

nem javasolt az adott koruimények kozott Az F itésdllGsdg
Uladonsdg estében haa P i eltteve ezt s

teljesitményszintekkel.

manutengio da linha de montagem,, h
No entanto, lembre-se sempre de que nenhum item de EPI pode
oferecer protegao e cuidado completos sempre deve ser tomados

INSPECCAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as |uva$

ortamlan sunlan cerirzdepo operasyonlan, montaj hatt
bakimi, yapive mihendisik.. Ancak, hichr KKD it koruma
riske b birfaalyetyiritirken daima

antes de usar. Se o pwdulu ficar danificado,

ao realizar

use
E ‘de david: lte o fabi

NOTA: P: A-E(EN388),a2

éetirada da drea da palma da luva. As luvas/mangas nao
devem entrar em contacto com uma chama e . Nao evitardo
ot o o

LIMPEZR: 03 niveis de desempenho siopora prodos
nows enéo podem ser garantidos se 0 produto forlavado. Por

i lavados ou

atinjam um nivel 1 ou superior e resisténcia ao rasgamento
nio sdo recomendados para utiizagio quando existe orico de
enredamento perto de maquinas em movimento A Protegio

\avados 580,
MARCAGAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:
. A Marcaco CE/ANSI/ UKCA/

contraimpac aoindui
os dedos, Quanducdesempenheemdl(ado comumX, em vez
deu nimero signfica quealuvando ol projectada parao

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLA

kesztyiiket nem vizsgaltik
négyzet azt jelzi, hogy a terméket nem vizsgaltak a megfelelo
wzsgélatnak megfelelgen.

jlat (6.2.) sordn to

(uup\emeredmenye csak tjékoztatd Jenegu m\gaTDMvagasl

Egyes kesatyik olyan sszetevalket (eg Latex)
amelyekrdl ismert, hogy érzékeny személyeknél allergiat
okozhatnak, kikne iritativ és/vagy allergias reakcio alakulhat

Para a propriedade F
Retindame impacto,se P ndo for indicado, estas luvas nao
foram testadlas para impacto Uma caixa em branco indica que

Autorizado

.0 c6digo do produto

iv. 0 tamanho

1.0 pictograma com o ndmero da normarelevante ¢ 0s nimeros
de desempenho.

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO -

este produto nao foi testado para o

ingrdientes (eg itex) que o

ellendllsteszt (6.3.)
ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tabldzatot
Mindig megfeleld méretd védskesztyit hasznaljon. Ha a
veddeszy( il K eseteg il nag asadshoraamegfll

ki. Ha allergis reakci6 Iépne fel, azonnal forduljon orvoshoz. A nte e rte (6.2), 05 conhecid: do uma p alergias em
kesztyiiben talalhat, allergiat okozo anyagok listajat kérésre P enquantooteste  pe quep ot reaegies de

ésre kell bocsatan. A mindsé és kockazatds deresisténcia ao corte TDM (6.3) é o resultado do desempenh . Se oorrerem reacgoy
elkerilése érdekében javasoljuk, hogy ezt a terméket a végss de referéncia nh|er meduatamemeaconselhamento medmo Uma hsta das
vasarlasi datumtol szamitott 3 éven belil haszndljak fel. E CALIBRAGEM

el
FIGYELMEZTETES: A kesztyn alkalmazésa miatt vészhelyzet esetén

biztositani.
Ezen termékek meretezes& akeszty(in van feltiintetve. Lasd a fenti

nem lehet

Useapenas produts deum amanho adequzdn 0s produtos

mnvlmenm endofumecerioo oy il de proteccéo. 0
ta marcado na luva. Veja a tabela

serd forecidaa ped\dn Pasonars o delenomgan, ¢
aconselhavel que este produto seja utilizado no prazo de 3 anos
ap6sa data final de compra. ATENAO: Devido a aplicagao da luva,

NO
A-E (EN388) zellkeri icin test numunes, eldivenin avug

bolgesinden alinir. Eldiven / kollar ciplak alevle temas etmemelidir

. Yiksek agrlk atinda ezime ve yiksek ttrsimlere kars koruma
saglamazar Virtima direncinde ey 1veya dahayiksekolan
iiriinlerin,

Kullanmadan nce daima eldiveneri ontro edin. Urin hasar
goritse, optium koruma seviyesnisaglamaz ve atimalive
dedistirimeldicAsla hasarh br irin kullanmayn. Sipheniz varsa
reticiye danisin.

TEMIZLEME:

tekiperformans seviyeler kullaniimarnis drinler cindir ve drin
yikanirsa garanti edilemez. Bu nedenle, bu Urinlerin yikanmamali
veya kuru temizlenmenesi nerilmektedit

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI ISARETLENMISTIR

arkasina uygulamweparmaklanlgermez Performans, numara
yerine bir Xle gosteridiginde, eldiven lgltest
kullanim ign tasarlanmarnis demekti.  ozell
Dayanimi, P belirtiimemisse, bu eldivenler Darbe cin test
edilmeistir. Bos bir kutu, bu trinan ilgilteste gore test
eciimedigini goserr.
fest(62)srasnds

oupe testi
) referans performant

1.CE Isareti / ANSI / UKCA/
1. Uretici/Yetkili temsilci
Il. Uriin Kodu

IV. Beden

ve standart numarasi q
PERFORMANS VEKULLANIM $INIRLAMAlARI -
Baz eldivenler gorece zarar gerk cerebilr (eg lateks) duyarl
Kislerde alejiin olast b nedeni oldugu bilinen,tahri edici
ve/veya alerjik temas reaksiyonu gelistirebilecek kisier

sonucudur .

URUN BEDENLERI Yukanidaki tabloya bakin.

Sadece uygun ebattaki irinler takin. Cok gevsek veya gok dar
olan rinler hareketinizisinrlar ve optimum seviyede koruma
saglamaz. Bu irinlerin boyutu ldiven Gzerinde isaretlenmisti
Boyut aralgiigin yukanidaki tabloya bakin. Bedenler EN 15021420
:2020'a uygundur

Alerjk reaksiyonlar , derhal b yardim alin.
Eldivenlerde bulunan ve aleriye neden olduu bilinen maddelerin
birlstesi talep izerine saglanacakir. Bozulma riskini nlemek
igin bu driniin son satin alma tarihinden itbaren 3 yi icinde
Kullaniimasi tavsiye edilir. UYARI: Eldiven uygulamasinedeniyle
acil bir durumda kolayca gkanlamaz

esta nao pode se facilmente rtirada em caso de emergéncia

B Tabnuue Bbiwe

Lasd a fenti

Veja a tabela acima

Yukaridaki tabloya bakin.

- EN407:2020 . EN407:2020 " EN407:2020 :
EN388:2016+A1:2018 [IVIANIA30H CTENEHER EN407:2020 AMANA30H CTENEHER EN388:2016+A1:2018 SZINTTARTOMANY EN407:2020 SZINTTARTOMANY EN388:2016+A1:2018 NIVEL DE GAMA EN407:2020 NIVEL DE GAMA EN388:2016+A1:2018 SEVIVE ARALIGI EN407:2020 SEVIVE ARALIGI EN407:2020
3aLUTHBIE NEPYaTKH MPOTHE TePMUYECKIX s Védakesztyiik termikus kockézatok Luvas de protecgdo contra Riscos Termal Risklere Kars Koruyucu
A C Tupanio 04 : A Kopasallosag 04 EN388:2016 Py A Resisténcia a Abrasio 04 EN388:2016 | 1o i A Aginma Direnci 04 y 51 Roruy.
B YcToituwsocTs K nopesam 05 pq01g | PUCKOB (Tennou/unn aams) B Penge vigassal szembeni ellendllas  0-5 ellen (h6 és/vagy tlz) B Resisténcia ao Corte por Lamina 05 p1018 | 1Emicos (Calorefou Incéndio) B KodlmeDireng o5 EN388:2016 | gigiyen (Isive / veya Ates)
C ConporuBneue paspeisy. 0-4 A OrpaHHIeHHOE paCpOCTpaHeHH NaMeHN 0-4 € Szakitdssal szembeni ellendllés 0-4 A Korldtozott léngterjedés 04 € Resisténcia ao Rasgo 04 A Propagagio de Chama Limitada 04 C Yirtilma Direndi 0-4 A il Alew Yaythmi o4
D Conpotuenexe npoGieakinio 0-4 B KoHTakT ¢ nnameHem Crenen 04 D Szirdssal szembeni ellendllds 0-4 B Kontakt hivel szembeni ellendllas 04 D Resisténcia  Perfuracio 0-4 B Nivel Calor por Contacto 04 D Delinme Direnci 04 B Kontak Is Seviye 04
E YcToiiunBocTs k nopesam C KoHBeKTuBHan Tennora (renems 0-4 E Egyenes penge vdgdssal C Konvektiv havel szembeni ellendllas 04 E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta  A-F C Nivel Calor Convectivo 0-4 E Dogrusal Kesilme Direnci AF C Taginim Isi Seviye 0-4
MPAMBIM HOXOM AF D Tennogoe usnyvenite Crenett 04 szembeni ellendllds AF D Sugrz6 hével szembeni ellendllis 04 F Resisténcia ao Impacto P D Nivel Calor Radiante 0-4 F Darbe Direnci P D RadyanIs Seviye 04
F Conporusnetiue yaapy P E Manbie Gpbisril pacnnagnenoro Meranna Crenen 04 F Utesilldsig E Olvadt fém kisebb friccsenéseivel P E Nivel Pequenos Salpicos de Metal Fundido 0-4 E Kiigik Erimis Metal Sigramasi Seviye 0-4
‘ 4l ) indica que a luva fica abaixo do nivel minimo de i : Bl ilen bireysel tehlike igin minimum e Erimis Metalote v
F YpoBeHs 6onbwix Gpbi3r pacnagnenoro werania  0-4 . . ) . szembeni ellenallds 04 0. q F Grandes salpicos de metal fundido Nivel 04 0: Eldivenin verilen bireysel tehlike igi u
0: yKasblBaer, 4To y NepuarKi yposeH paGosix 0: Azt jelzi, hogy a kesztyii az adott veszeélyre vonatkozo égi & és szt ara dividual g rf ltina diistig f o4
XapaKTEPHCTUK HIDKe MAHUMATTbHOTO YOBHA B HACTOLeE BPEM HET CTaHAAPTU3OBAHHOTO METOAa UCTbiTaHuti LR D 109Y 2 K ot F Nagy mennyiségi ovadt fémfcccsends szintie 04 P P L ) performans seviyesinin altina diistigiini gosterir ) ) N
YCTORUMBOCTH K RaHHOMY pucky YO & matepuani ana minimali teljsitményszintald esik Jelenleg izsgalati modszer a kesztyik Nao existe um método de Eldivenin UV tespit etmek cin giinimizde
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0 KQAIKOZ NTPOIONTOX. Aefre rov mapandva mivaxa POKYNY PRO UZIVATELE | KOD PRODUKTU Viz. piehled m POKYNY PRE POUﬂVATELA KOD PRODUKTU Pozri tabulku vys - GEBRUIKSERSINSTRUCTIE | DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven
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PEfI.IVE PﬂEfTETE TYTO POKYNY TOHOTO

produktje navrzentak,
pmd mecham(kymw nebezpeci, Kterd mohou zpisobitodérku,

s moznjimi neistotami, k

ulavicich. Vit se ey

SKLADOVANi A DOPRAV/

Pokud pmdukmepouxlvaie ukladejte produkt do dobie vétraného

pmn kontaktu s horkyimi povrchy Typick prostredi pro pouiti
zahmujskladové operace, tdrzba montanilinky, vystavba
astrjfens Nespomerte ok e dna 00P nemiize
poskytno

riziky je Sebatom ity venouat plnou pozornost.

doknon uac 6putrmplomm( ou exﬂl(iml e Tov o,
THMEIOZH : Tt G16ttec A-E (EN38B), o deiypa ok
haBaverat ano T nepiog Twv polvikuv Tov yavrion. Tayavaia/
yavikia Gev mpémét va épyovial o Enaii e . hevba
£yobigouy TOUC TpauaTIOOUC KatTC OKETe ovigeic, Npoidvta

nspvmwuq uwplﬂe)\m( uvuﬁuukurzlrz TV KATAOKEVAOTH,
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QK T00Tov, oviotaTal a npoiovea autd va iy mhévova v
ool orenc,
THN ENAEIZH:

GwigTavTatyaypron onuu undpyer mvsuvnuwmm Kovid o6
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KoBpEva pnyaviara oxuetovo yia
<0 7i0w EpOGTOU xspmu a1 Bev nepilapBaver 1o S6ytuha. Otav
oo urobaiera e ko, o e vapé anjaive
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o P, auté Tayavria
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Sokiuaotel ot avioroin BoKiu.

fia yfhuvon ati m s boupg avtiotaong o

ii.0 KoiKic npmévto:
i Topéydos

usmvoxsnm é o Katta
Toglaayionn

EMIAOEEIT KAI HEPIOPIEMOI XPHEHS -
Opiojéva yvIia umopei va mepiéyouy ouaratikd (eg Latex) mou
£lvalyvwoo ot anotehodv mBavi artia aM\epyly O evalofita
oy oo o v variow speianct c hepych
. Edv

e bokipic
Kaflic Soky) avrigraanc komic TOM (6.3) ivat avagopd tou
anorehéoyatoc anoboone
(Al MEFEQOX. Aeite
Xpnotgoroteite yovo mpoivia KatiMhou uzvzﬂou( Tunpiba
Tou eivat fte moho xahapd  mohd aitd 6a meptopiouy
ivnon katSev Ba napéouy To BENTOTo eninedo ookt To
EYEBOC QUTAV TWV TIPOIGVTWV ONIEIGVETaL 0TO YAV, Atite Tov
Yia €0poc peyeBov. To péyedog

WTISPACEIC,
lnmm ajéouc arpic) aupBouN. Evac Kam)mvo( ouoliy oy
nzglzxnvml 0T YAVTIa Kl 0l MOIEG Eivall Yoo 6T npoKkahodv
ahhepyic, TapéXETal KaTomy arTiaToc. 1 va anoguyeTe o
KivBUV0 @BOpC, GUVIOTGTal aUTS To MpGioy va xpnalonomBel

£16 3 €0V and Ty TN nzpojinvia ayopdc. rGiaoNosH:
oY T EpaPHOYIC ToU yQviob, 6 umopét v apatpeBe kol
OE TEPITON EKTAKTIC AVAYKIG.

U lastnosti A-E (EN388) se Zkusebni vzorek odebere 2 oblast
dlanéulavc Rukavice/runi by senemély dostat o

i teplotu. Pokud je vyrobek vinky, nechte
o pred ulozenim zcela uschnout.

KONTROLA PRED A PO POUZITI:

Pred pouitim vidy zkontrolute ukavice. Pokud se vjrobek
poskodi, NEN poskytnuta optimalni drover ochrany a musi bjt
vyfazenavyménén. yrobek.V

zneni zikona. Sp ojeného krdlovstva a ich zmien.

i
vel?/sten van Vemrdemng (EU) 2016/425 en I/Emlden/nq 12016/425

hand wnrden gedragen Voo het vemudeven vermiid contact met

vlnzky naochranu proti navazu, bysa mah nositna rhrbte ruky. Pn
oré

POZORNE PRECITAITE PRED POUZITIM oas r coricingie
TOHTO PRODUKTU bytna ukavicach, Zabrdte ich obrateniu naruby raa it binnenstebuten om.
dukt je navihnuty brmed: e ukavicach, Labdfteichabrtenu nauby. UHET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN. Ditproductisontwikield  OPSLAG ENTRANSPORT  Indien ht poduct et gebrukt
achran pred memam[kym. ,‘ebemmwamh toré mbz s e e oo om bijlaag risico gevaren bescherming schuursnij of prk letsel  wordt, bewaar deze dan i een goed ventilerende uimte buiten
sposobil stam, kdeje T Ak jovjtobok atenop en daar waar van toepassing ook tegen ltsel door impacten ex\vemnempemmven Mocht hetproduct nat i, droog
tomoine, poranenia nérazoma pron kuntaklu s horicimi puvuhml ulozenim tplne vysus\ tegen contachitte Typi
na pouiit INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI:

ontitnel nky, el sirfiste, Nezabuante vk, ze
iadna st 0P nemoze poskytni iplni ochvanu  pi vykondvani

glfadépoctybnastse obratte na vyrobce.
CISTEN

a4t pokud je jrobek ypran.

rizikom sa musi vidy postupovat opatrme.
POZNAMKA :

A-E (EN388) sa skiisobna doberd  oblasti
dlani ukavic. Rukavice/rukdvy by nemali prist do kontaktu s
Nebrdnia zaneniam sivisiacim vibréciam.

Urouné vykonnosti e tkajiyrobki v noveém stavu a nelzje
by tyto

vibracemi. Vyrobky, které dosahu irovné 1

proti roztrzen, se nedupﬂm(ujl ipro puuzm tam, kdeexlsmle
tiziko bizkost i
rau s vetahuje pouze nazadnstranu uky a nezahmuje
sty Pokud e von anacen symbn\em Xmisto cisla, znamend

udpuvldauu Zhouka, Provlastnost F odolnost proti ndrazu,
pokud neni uvedeno P, nebyly tyto rukavice testovany na
naraz Prazdné pole znamena, 7e tento produkt nebyl testovén
odpovidajicim testem.

Pro otupeni béhem zkousky odolnosti proti pretrzeni (6.2) jsou
vysledky testu pouze orientani, zatimco test odolnosti proti
pretrzeni TDM (6.3) je referencnim vysledkem vykonu.
VELIKOSTI Viz. piehled

Pouivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. yrobky, které jsou
piis volné nebo pili tésné, omezuji pohyb a nebudou poskytovat
optimlni troven ochrany. Velikost téchto vyrobk je vyznacena
na rukavici.Viz velikost tabulky vye. Dimenzovani odpovida

EN 150 21420:2020

vyrobky nebyly
OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:
1. Znatka CE / znacka ANSI /UKCA/
i.Vrobce / autorizovany zistupce

v Piktogram s piislusnym standardnim cslem a ddajio vykonu.
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI

Nekteré rukavice mohou obsahovat piisady(eg Latexové) o kterjch
Jeandmo I fou manou piino et clivich s,
Kierjch e miieyvinout iz ainbo alergk ontaktd
reake,poku doje kalrgck eakd, okt yhiedite
Iékaiskou pomoc. Seznam atek obsaenych v ukavic
jeznémo, ze zpisobuji alergie, bude poskytnuty na vy y
se predeslo iziku zhorsent kvality, doporucuje se tento produkt
spotiebovat do 3 et od data ndkupu. UPOZORNEN:Vzhledem k
pouiti rukavice ji nelze

Vil aré s rove odolost ot ozt
alel i i
Samatania v blikosipohybicchssroor Ochana prot
nétazu sa vatahuje ba na chbt ruky a nezahita prsty. Akje
vjkon oznaceny znakum X, namiesto isla znamen, z uavie

Bslastost - Gaonost proti ndrazu, ak nie je uvedené P, tieto
rukavice neboli testované na naraz Prazdne policko znamens,
etento produkt nebol testovany zodpovedaitcim testom.
Pokialide o otupenie pocas testu odolnosti proti prerezaniu (6.2),
wjsledky tesu st ba nikatine, ztial o test odolnost it

Vady skontrolujterukavice pred poutitim. Ak sa vjrobok poskodi,

NEPOSKYTUJE optimalnu trovei ochrany, musi sa zlikvidovat

avymenitNikdy nepouzivajte poskodeny virobok. Ak e
oyt obrte s a o

(.ISTE

tylaji virobkov v
ich zaruitv pnpade prania Preto sa odporica, aby tieto vymhky
neboli umyvané ani chemicky distené.
OZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:
1.Znatka CE/ Znatka ANSI /UKCA/
il robca / splnomocneny zéstupca

. Kéd produktu
iv.Velkost
v.Piktogram s prislunm Standardnym islom a idajmi o

vykonnosti.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice moru obsahovat prisay (eg Latex) o torych je
anim, e s matou prnu gy ivih o uonfh s

porezaniuTOM (6.3) e referencnym

NOSENIE A VELKOST Pozrtabullr vy

Pouivajte ba vyrobky vhodnej velknsﬂ.Vymhky, Ktorésu
prlsvolné alebo pris tesné, obmedzuji pohyb a neposkytuji
optimalnu iroven ochrany.Velkost tjchto vjrobkov je

Asite Tov mapanavw mivaka

EN388:2016+A1:2018 EMINEAO ENINEAOY

A Avtoyi oy 1B 04 EN388:2016 |

EN407:2020 EMIMEAO ENINEAOY
pooTaeurixd yavaa ans Beppakoi

EN407:2020

wBivoug (Bepystira Kat /f mupkayid)

Viz. piehled

EN388:2016+A1:2018 UROVNOVA RADA

A 0dolnost proti odéru 0-4  EN388:2016

rukavici. Prehfad velkosti néjdete v tabulke vyssie.
Dimenzovanie zodpoveda EN 420: 2003 + A1: 2009

init drzdiva a/alebo alergicks kontakind reakca. Ak sa
ohjaviaslergicé rekci, okamite hiadafeesku ponae. Na
poziadanie sa poskytne zoznam latok obsiahnutych v rukaviciach,
o ktorych je zname, z sposobuji alegie. Aby sa predilo rziku
Znehodnotenia, odporca sa tento vyrobok spotrebovat do 3 rokov
od dalumu posledného nakupu. UPOZORNEN\E Vlmadnm na

P kavice ju nemozno v prip

assemblage. Echter, houdt er altjd rekening met dat geen enkel

INSPE(TIEVOOR EM NA GEBRUIK: Controleer voor gehmlk

nen
gebodenis b utveren an kool acuteter,
A- dt het

testmonster uit het

Indien het product

e e he optimale niveau bescherming bieden en ot

et product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een

beschaciad roduc Neem bi twifel ontact opmet depoducen.
Het

niet dlve(t
m(nmatlmeldev\amlekomen Zevoorkomen geen

scheurweerstand van niveau 1 of hoger worden niet aanbevolen
voor gebruik waar het isico bestaat dat ze verstrikt raken in de
buurtvan bewegende machines  Impact bescherming geldt aleen
voor de rug van de hand en geldt et voor devingers. Als de
prestatie met een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer,
betekent it dat de handschoen niet ontworpen is vor gebruik bi
de corresponderende test. Voor eigenschap F Impactweerstand,

voor nieuwe producten en kan niet gegerandeerd worden indien
een productis gewassen. Het wordt daarom aanbevolen deze
producten nit wassen of chemisch t ten reingen.
DITPRODUCT ET:

i Het CE Merk / ANSI Merk / UKCA/
il. e producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger
il.De productcode v, De maat
V. Het pictorgram met-
prestatieniveaus.

N

als P niet is aangeq zijn deze niet getest
op Impact Een leeq vakje geeft aan dat dit product niet is
getest volgens de bijbehorende test. Voor de snijweerstand test
(6.2)zijn de coupe testresultaten alleen indicatief terwijl de TOM

Sommige handschoenen kunnen ingrediénten bevatten (eg
Ltesareanbekend s dt e ee0 magelfe oo van
allergi personen,

e |(5 3) dézvelel?"l\ew joor het

Draag alleen handschoenen in de juiste maat. Producten die te
strak of telos itten zullen de bewegingswrijheid verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De mazt

icunnen ontuikiclen. Al allerische
reacties nplveden dientu onmiddelljk medisch advies inte
winnen. Een ljst van stoffen in de handschoenen waarvan bekend
isdat zeallergieén veroorzaken, wordt op verzoek verstrekt. Om
het isico op verslechtering van de kwalitet te voorkomen, wordt

ie de
tabel hierboven voor de
maatrange. Maatvoering Voldoet aan EN 150 21420:2020
AAN- ENUITTREKKEN: Deze handschoenen worden per paar

product binnen 3 jaar na de aankoopdatum
te gebruiken. WAARSCHUWING: Door de toepassing van
de handschoen kan deze in noodgevallen niet gemakkelijk
worden verwijderd.

Pozri tabulku vyssie

EN407:2020 UROVROVA RADA
Ochranné rukavice proti tepelnm
vizikim (teplo a / nebo ohefi)

B Avtiotaon komi¢ Aemisag 05 4a1:2018 B Odolnost proti profezu 05 1p1:2018
€ Aviioaon ooiyatog 04 A epropiopévn AudSoon Ohéya € Odolnost proti protrzent 04 A Omezené §feni plamene o4
D Avtiotaon didtpnong 0-4 B EnKoivwvia e 1o eninedo Beppiétriac D Odolnost proti propichnuti 0-4 B Odolnost proti kontaktnimu teplu troven 04
£ Eédoaioamonichenbacars  AF € Sovayoyic Bepsttac Eninedo E Odolnost proti primému fezu AF € 0dolnost proti konvekénimu teplu irovet 04
F Avtiotaon avrikturiou P D AxuvoBohobyievn BepdTia F Odolnost vici nérazu P D Odolnost protisalavému teplu troveri 04
E Mikpéc mrtothiéc and enineBo temypévou petkhou . AR E 0dolnost proti metani malyich roztavenych
bt s g | ¢ Enlee e g OcTramens e ke esne pod miindi v Gt ot o4
o Tov eopévo pepovin ey undpye: mpog To mapGv Tomomounyévn éBoBoc okipric Vykonu pro dané individuini nebezpeci F Velke 3plouchdn hladiny roztaveného kovu 04
via T aviyvevon e Steiaduong U.V o€ ukixé yia ydvia, ahd ot 4 skusebni metoda
01 TpEYOUTEC 80501 KATAOKEVIC TPOOTATEUTIKGY YaVTIGY ANSI/ISEA105-2016
ANSI/ISEA 105-2016 110 GUYKOMNKES S EMITpEToLY xatiowkd 1 BiEloBion ¢ ANSVISER 1382019 pmdeteka penetrace UVmatehnvau\:at‘ilT(mkawz ale soutasné
ANSI/ISEA 138-2019 akuvoPohiag UV, Autd ta yavria Ba napéyouy nepiopiopévn MPROVED MPACT neumodiiuji pronikani UV z4rent,
eROVED WeacT TPo0Tasia ané eyKavyata 6Tav pyovTal o€ eNagH e (EoTé RESISTANCE, neumoznuji pronikani N .
RESISTA emgavetec. i proti

EN388:2016+A1:2018 UROVERN RADY EN407:2020 UROVER RADY ENd07:2020
Ochranné rukavice proti tepelnym
A Odolnost proti oderu 04 EN388:2016 | i< i
B Odolnost vt e Eepele o5 SB20% | izkim (tepoa/alebo oher)
€ Odolnost proti roztrhnutiu 0-4 A Obmedzené irenie plameiia 04
D 0dolnost proti prepichnutiu 04 B Kontakt s iroviiou tepla 04
E Odolnost proti priamemu rezu cepele  A-F C Konvekénd hladina tepla 04
F Odolnost proti ndrazu P D Ziariva hladina tepla 04
E Malé skvmy roztaveného kovu na drovni 04
0: Oznacuje, ze rukavice Klesli pod minimdlnu drovert F Velké strehance rostaveného ko 04
vjkonnosti pre dané individulne nebezpecenstvo
V sticasnosti neexistuje zi é skisobnd

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

metéda na detekciu penetracie materidlov na rukavice do UV,
alesicasné metody konstrukcie ochrannyich rukavic pre zvaracov
Zvyiajne neumoiiuji penetraciu UV iarenia.

Teto rukavice poskytuj obmedzents ochrand pred

pri kontakte s hortcimi povrchmi.

Zie de tabel hierboven

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU RANGE

A Wrijfweerstand 0-4  EN388:2016
B Snijweerstand 05 4122018
€ Scheurweerstand 04

D Prikweerstand 04

E Rechte bladen Snijweerstand AF

F Impact Weerstand P

0: geeft aan dat de handschoen beneden een minimale
prestatie vereiste valt voor het opgegeven individueel risico

ANSI/ISEA 105-2016
ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

EN407:2020
EN407:2020 NIVEAU RANGE
Bescherming tegen thermische
risico’s (Hitte en/of Vuur)
A Beperkte viamspreiding 04
B Contacthitte niveau 04
C Conventiehitte niveau 0-4
D Stralingshitte niveau 04
E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Grote spatten gesmolten metaalniveau 04

Er bestaat geen standaard testmethode op dit moment voor het
vaststellen van de UV doorlatendheid van materialen waarvan
handschoenen gemaakt zijn maar de huidige methoden

n oor lassers
laten normaal gesproken geen UV straling door.

Beperkte bescherming tegen verbranden bij contact et warme
oppervlakken.

IMPROVED IMPACT
RESSTANCE
Stiahnite i vyhlasenie o zhode @ www.portwest.com/declarations




| PRODUKTA KODS Skatiet eprieks sniegto tabula.

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

| PRODUKTKODEN Sse tabell ovan

LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

m UPUTE ZA KORISNIKE

elrpieme 5 kas redzami Sle partar keiso un labo ok imda gumias do

ij paredze“nlanlﬂal redzamai reljefa atzimei Jair
Requlas (E5) 2016/425 un Regulas 2016/425 prasibam, kas eviestas & ilventin, tiejavalka & Novellot
Apvienotas Kralste ikumos unirgroztas. Izvairieties

dmu amota
V !

ktu
Sis produkts i izstradats, lai nodrosinatu ierobezotu alzsavdz\bu

pret mehaniskiem apdraudgjumiem, kas var zraisit nobrazumus,
qriezumus vai caurdursanas traumas un, ja \E‘Spejams meaena
izturibu.un pret saskari ar karstam virsmam T

UZGlAB[\sAMA UNTRANSPORTS

n tempera(uras I

pam.Japoduksirmits g tam P

vides etver,noliktavas operacijas, montazas iijas apkupe,,
celtniedba un inZenierzinatnes. Tomer vienmer atcerities, ka
neviens AL nevar nodr
saistitu darbibu, vienmer jabit piesardzigam.

PIEZIME:

Par A-E (EN388) pasiba testa paraugs tiek nemts no cimda
palmu zonas. Cimdi/ piedurkném nedrikst nonak!saskaré ar
atklatu liesmu .

t pilnigu aizsardzibu, un, veicotarrisku

PARBAUDE PIRMS UN IZMM"O]AT UN PECLIETOSANAS:
Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet cimdus.ja produkts
ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni, un tas
jaiznicina un janomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci, Ja rodas
Saubas, konsultéjieties ar razotaju.
TIRISANA: veiktspéjas limeni attiecas uz produktiem jauna
Stk un s nevar e, ,a produkts tiks mazgats. Tade] nav
duktus mazgat vaitrit,

Produktus, kuru plisuma izturiba asniedz 1. vai augstaku limeni,
nav teicams letot, ja pas(av sapianas isks kusugu masinu
tuvuma. tikai i

MARKEJUMS PRODUKTS IRATZIMETS AR:
(Emark ms/ANSImarke]ums/UKCN

un neietver pirkstus. Ja ve\k(speja irnor:

taars\mbolu)( nevis
cipariem, cimd i

uzke

i, Razo(a]sl ilnvarotais parstavi
iii. Produkta kods
i

tests. Attieciba uz ipasibu F Triecienizturiba, ja P nav norad\ts,

Sie cimdi nav parbauditi attieciba uz triecienu .Tukss lodzins

norada, ka $im izstradajumam nav veikta atbilstosa parbaude.
8

juma pretiegriezuma testa laika (6.2.) Testa rezultati ir tikai
orientéjosi, savukart TDM griezuma pretestibas tests (6.3.) Ir
atsauces veiktspéjas rezultats
PIEMEROTIBA UN IZMERI

v lzmers
v i iktspeja
raditgjiem;.

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI UN IEROBEZOJUMI -

Dai imi var saturét sastavdalas (eg Latex) par kuriem ir zinams,
Ka tie var izraisit alergiju jutigam personam, kuriem vara((lstmes
Kairino3a un/va alergiska kontakta reakcija. Ja

NAVLACENJEI k J lijevu
idi

E ANVANDARINSTRUKTIONER

idesnu ruku. k dlanu, fa

och koner som visas i bde
o

nastavkuSviovi proizvodi udova//avﬂ]u zam,ewma Uredbe ([U)
2016/425 i Uredbe 20 76/415

treba bt
zazaititu od udarac treba i nositina gorjo stai da. riom

Kialevstiaiizmijenje
PAZLIIVO PRO ITA]TE OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA
OVOG PKOIZVODA

uklanjanja iz
mogu nalait na rukavicama. Izbjegavaite n pvenkmlau
SKllDIgTENJE 1 TRANSPORT

ije u uporabi,

d ekstr

od mehande opasnst Koje moqu ekl ozuede od
abai preounal boda, e prinjenio e od

p
iih temperatura. Ako je proi
vlazan, ostavite ga da se potpuno osus prije skladitenja.
PREGLED PRIJE | NAKON UPORABE:

udarcai pr povrinama
Kortenje ukjucujurad u skladigtu, odriavanje montainih nnua,,

provjeravajte rukavice. Ak

us\en NE(E pmzm opnmalnu razinu zastite i mora se ndbanll i
mijeniti

graditelstvoi inzenjering.. Medutim, uvijeki
jedan proizvod 020 ne moze pruéit potpunu zasttu  vijektreba
pazittjekom obavljanjaaktvnosti vezanih za rizik.
NAPOMENA:

Zasvojstva A-E (EN388) je preuzet iz podrucja

hedoumid,obratte s plozvoda.
ODRZAVANJE

nap
ne vrijede ak d opere. Stog: d:

dlana rukavice. Rukavice/rukavi ne smiju dociu zravan kontakt s
im pl: . Nece sprijeciti povrede od cenjail

povrede povezane savibraciama. Proizvodi koj posti razinu 1

m vlsu otpornosti na kidanje ne preporuéaju se za uporabu tamo

proizvodi ne peru ne iste kemijski.
QZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN Sh:
1. CE oznaka / ANSI oznaka / UKCA/

1. Proizvodat / ovlasteni predstavnik

I,

od zaplitanja u blizi upokretu
Fabtitod udara odnosise amo na gornjidio Sake (nadlanica) na
ruciine ukljuéuje prste. Ako je izvedba oznacenas X, umjesto
broja, znadi da rukavica nije namijenjena za uporabu pokrivenu
odgovarajucim testom. Za svojstvo F otpornost na udarce, ako
nema oznaku P, ove rukavice nisu testirane za otpornost na
udarce. .Prazan okvir oznacava da ovaj proizvod nije testiran
na odgovarajudi (est

reakcas,nekavEotes meldeiet medicnso palidzbu. Pe(

Skatiet ieprieks sniegto tabulu. iesniedz to vielu sarakstu, kur: un
Valka( ikl pemertuamen. Produkt, o i prak vl vaiparakKurs kaznams, i alei, Lol vt o bojanas sk,
30 produktu etei ot 3 gadu laika pec iegades d:

tijeke i na rezanje (6.2), rezultati

testa kupea susamo mdlkanvm dok je test otpornosti na rezanje
TDM (6.3) referentni rezultat performansi

UDOBNOST I VELI(INE Pogledajte tablicu iznad

Proizvodi koji

I\mem So\zslrada]umu \le\ums ir noradits uz cimda. Par lieluma
tabulu. | ithilst EN

BRIDINAJUMS: cimda pielietojuma dé] to nevar viegli nonemt
AIDINAJUN: i

150 21420:2020

su prekomotnif preuski ograncit ¢e pokretei

IV. Velicina

Y. Ptgtams et cjestandt beimaof
oznacavaju perfc

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE

Neke rukavice mogu sadrzavat sastojke (eg lateks) za kojese zna

I
alevguske reakje, odmah potrazite savjet ljecnika. Popis tvari
sadrzanih u rukavicama za koje je poznato da uzrokuju alergije,
dostavlja se na zahtjev. Kako bi seizbjegao rzik od propadanja,
savjetuje se da se ovaj proizvod upotrijebi unutar 3 godine od
datuma konacnog kupnje. UPOZORENJE: Zbog primjene rukavice,

optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda oznacena je na
rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina. Velicina
odgovara normi EN 150 21420:2020

onasene uslucaju hitnosti.

tillimpliga.Alla
dessa produkter uppfyller kraven i férordning (EU) 2016/425 och
forordning 2016/425 i enlighet med britisklagstifning.

forordning 2 ! prittsk agstiftn

Dessa handskar tillhandahalls i ett par med vanster och hoger hand,
D biirs pa 3 han

Dar det yggen. den tryckta
etiketten ska vara tydligt ynlig ps baksidan av handen, Undvik
takt

den har produkten
Denwa pe it rattaebegdosatdyd
mot mekaniska aror som kan orsaka ntning, sk

punkterngssadoroc lamplia ol slagskadasammd Kontakt

Typiska anvandningsomraden-Lagerarbetare,

T\I\velkmng v\d Iapande band,, Konstruktion och teknik.. Kom dock

fororeningarsom kan
for bomagnmg. Undvik attvinda dem utoch n.
LAGRING OCH TRANSPORT

Nar produkten inte anvands, forvara produkten ett valventilerat
omréde bort frén extremtemperaturer. Om produkten ar vat, 1at
en torka helt innan den laggs forvaring.
INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING:

allid ihdg att ingen PPE-produkt kan ge fulltskydd och att omsorg ~ Kont

alltid méste vidtas nar du tfor en iskrelaterad aktiviet.
NOTERA:

For egenskaper A-E (EN388) tas testprovet frdn handskens
handflat. Handskama,/ drmarna far inte komma i kontakt med en
Gppen flamma . De kommer inte att forhindra forfoljande skador
och tillhcrande vibrationer. Produkter som uppnar niva 1 eler
hogre ivhallfasthet rekommenderas inte or anvandning dar det
finsisk for intrassling nara rorliga maskiner Slagskydd galler
endast pa baksidan av handen och inkluderar inte fingrarna. Om
prestanda anges med en , istalet forett nummer, r handsken
inte avsedd for

dodskommet don Tt ge aptlummvan och méste kasseras
och bytas ut Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
Kontakta tilverkaren.
RENGORING:
ivai for produkter i ett nytt skick och k
tvattas. Darfor
produkterinte ska tvttas elerrengoras.
MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:
1. CE-mirket / ANSI-mirket / UKCA/
i Tiheraren, auktorserad epresetant

it dessa

test. For egenskap F Slagtalighet, om P inte anges har dessa
handskar inte testats for slag .En tom ruta indikerar att denna
produkt inte har testats for motsvarande test.

Fér utjamning under skarmotstandstestet (6.2) ar resultaten av
coupe-testet endast indikativa medan TDM-skarmotstandstestet
(6.3) ar referensprestationsresultatet

MONTERING OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvind endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for s eller forsniva begransarrrelsen och gernte
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter ar markt

pé handsken. Se tabell ovan for storleksintervall. Storleken
Guerensstammer med EN IS0 21420: 2020

|v Storleken
v.Piktogrammet med relevant standardnummer och
prestationsfigurer.

OCH

A
Vissa handskar kan innehdlla ingredienser (eq Latex) som ar
kinda for att vara en majlig orsak tllalergier hos personer
med kinslig hy som kan utveckla iriterande och/eller allergisk
kontakireaktion. Om allergiska reaktioner skulle uppsts, kontakta
omedelbart lakare. Enforteckning ver amnen i handskarna som
i kanda for att orsaka allergier ska tillhandahsllas pé begaran.
Fiir att undvika risken for forsimring, rekommenderas att
denna produkt anvands inom 3 ar fran det sista inkGpsdatumet.
VARNING: P4 grund av handskens placering kan den inte enkelt
tas av i en nodsituation

Se tabell ovan

Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

A1:2018 LIMENU LIMENU EN407:2020

A Izturiba pret nodilumu 04 :z‘;:::'g‘;'\"""d/"v’;iehm;:ﬁfk'em rskiem
B Pretiegriezuma izturiba 05 4 9
C Sarausanu pretestiba 0-4 A lerobeZota liesmas izplatisanas 0-4
D Caurdurianas zturiba 04 B Kontakisitums 04
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai  A-F E € Konvektivais siltums 04
F Trieciena izturit P D Staru karstumu 0-4
0:norada,ka cimdam irzemaka azsardziba parnoteilts | Kauseta metaia skas datatas fmeri o

9 g dziba p F Lielas izkauséta metala $Jakatas 0-4

individuala apdraudejuma minimalo fimeni

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

Sobrid nat Btas parbaud todes, lai noteiktu UV
materialu iespiesanos cimdiem, taéu pasreizéjas metinasanas
iericu alzsargumdu izgatavo3anas metodes parasti nepielauj U.V
starojuma ieklasanu.

Sie cimdi nodroins ierobezotu aizsardzibu pret apdegumiem,
nonakot saskare ar karstam virsmam.

Pogledajte tablicu iznad

EN388:2016+A1:2018 OPSEG RAZINA

A Otpornost na abraziju 04
B Otpomost na rezanje oitricom os
€ Otpornost na kidanje

D Otpornost na probijanje

E_Otpomost na rezanje raviom ojtricom A H
F Otporost na udarce

EN388:2016
+A1:2018

&

0: Oznatava da se rukavica nalazi spod minimalne razine
performansi za pojedini rizik

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE.

EN407:2020
EN407:2020 OPSEG RAZINA
Zaititne rukavice protiv toplinskih
tizika (toplina i /il plamen)
A Ograniceno srenje plamena 04
B Otpornost na kontaktnu toplinu 04
€ Otpornost na konvektivnu toplinu 04
D Otpornost na radijacjsku toplinu 04
E Otpornost na manje prskanje rastopljenog metala 04
F Velike kaplice rastaljenog metala - 04

Trenutaéno ne postoji standardizirana metoda ispitivanja za
otkrivanje propustanja UV zraka kroz materijal rukavice, ali
trenutni postupci izrade zastitnih rukavica za zavarivace obicno
ne dopustaju prodiranje UV zracenja.

Ove rukavice pruit ¢e ogranicenu zastitu od opeklina.

| CODUL PRODUSULUI Consuitati tabelul

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Dimensiunea Conform EN 10 21420:2020
DONNING & DOFFING:

EN388:2016+A1:2018 NIVA

A Slitstyrka 0-4 [EN388:2016
B Blade Cut Resistance 05

C Rivningsresistans 04

D Punkteringsresistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slag skydd P

0: Indikerar att handsken faller under minsta prestanda for
den enskilda faran

EN407:2020
EN407:2020 NIVA

Skyddshandskar mot termiska risker

(vérme och / eller brand)

A Begrénsad flamspridning 04

B Kontakta Varme vaa 0-4

C Konvektiv vérme Ni 0-4

D Radiantvirme Nivé 0-4

E Smd stank av smalt metallniv 04

F Stora stank av smalt metallniva 04

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

RESISTANCE

Det finns inte né testmetod for att upptacka
UN-penetration av material for handskar, men de nuvarande
metoderna for konstruktion av skyddshandskar for svetsare
tilter normalt inte penetration av U-strdlning.

Dessa handskar ger et begransat skydd mot brannskador nar de
kommer i kontakt med heta ytor..

IMPROVED IMPACT
Ladda ner

N
PORTWEST.

USER

INFORMATION

L/

HAND

PROTECTION

NOTIFIED BODY FOR EU TYPE EXAMINATION

SATRA TECHNOLO

GY EUROPE LTD, (NB.2777)

BRACETOWN BUSINESS PARK, CLONEE, DUBLIN D15 YN2P, IRELAND

INNOVATEXT Textile

ing and Testing

Co. (NB.1523)

GYOMROI UT 86,1103 BUDAPEST, HUNGARY
APPROVED BODY FOR UKCA TYPE EXAMINATION

SATRA TECHNOLO

GY CENTRE LTD . (AB. 0321)

WYNDHAM WAY TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE,
NN16 85D, UNITED KINGDOM

EN 407:2021

c € U K EN388:2016+Al1:2018 ANEI/IEEA 138

14202020 ANSI/ISEA 105-2016

H NAVODILA ZA UPORABO

| KODA IZDELKA Gtejtabelo spodaj.

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaata tabelit.

- MANUALI I PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT shih tabelen e mesiperme

Te rokavi paru, Ievain desna rokavica. Gumirani del rokavice se

atat pe produs, i cumana stangasi mana dreapta. Patea cauciucata a manusi este
purats pe palma méini eticheta tpartaar trbui fiedr viabils

0B 20767425 adt,

2015/425 ilatia britanicd acestea dosul méini.Pentru indepartare, evitafi

‘modificc
(ITITI (U ITENTIE ACESTE INSTRU(TIUMI INAINTE DE

contactul cu eventualii contaminantj care ar putea i pe manusi.
Evital s le inversal dininterior spre emnor
sl

UTILIZAREA Acest pr entru a
oferi o protecte mitata mpotriva penm\elur

, depozitafi

D asiferitde X
I, Daca | lasati-| s nainte de

rani prin impotri lui

Medile tipice de utilzare includ;operatiuni de depozit, intretinerea

liniei de asamblare, constructie siinginerie.. Cu toate acestea,
amintiti-va ‘ntotdeauna ca niciun element de EIP nu poate oferi
protectie completa si lmbule sa fie mlnldeauna ingrijtin timpul
desfasurarii unei activitati legate de i

NOTE: Pentru proprietafile A- Etmsss) esantionul de testare
este luat din zona palmelor manusii. Manu sile /

introducerea n dey

INSPECTIA IRATRTES I DUPA UTILIZARE: Verificati
intotdeauna manusile inainte de utilizare. Daca produsul este

delevmvat ,acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si trebuie

aruncat siinlocuit A nu s folosi produse deteriorate.In cazul unor

dubii se consulta producatorul.

CURATARE: Ni vele\ede performantise rfersa produsele

aflate n condi

nu trebuie sa intre in contact cu foc deschis . Acestea nu pm
i del i asociate acestora. Produsele

1 rezistenti la

pentru utilizare acol

in apropierea maginilor in miscare Pmle(llz impotriva lmpz(mlu
spate

Prin urmare, se omonds e produse sanu fiespalate
sau curatate.
MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
1. Marcajul CE/ marcajul ANSI /UKC/
i Pmdu(aloml/Rewezemamu\zu(nnzal
i

in (azu\ in care vervonuanga st ndicat cu un X,inlocde un
numr, inseamni cd manusa nu este conceputa pentru utilizarea
care face obiectul testului corespunzator Pentru proprictatea F
Rezistent la impact, daca P nu este indicat, aceste manusi nu
au fost testate pentru impact .0 caseta gnala indica ca acest
produs nu a fost testatIa testul corespun;

Pentru oprirea in timpul testului de reustema Ia taiere (6. zb,

ol produsuli

V. Mari

V. Pictograma cunumérul standard relevants| e de
performant.

PERFOKMANTA MITATII DE UTILIZARE-

Unele manusi pot contine ingrediente (eg Latex) care sunt
cunoscute a i o posibila cauza a alergilor la persoanele
sensibilizate, care pot dezvolta o reactie de contact iritanta i/

indicative, in timp sau alergica. Daca apar reactii alergice, solictati imediat sfatul
d 3 la taiere TOM (6. medicului. La cerere, va f furnizat o ista a substanelor continute
de referinta inmanusi despre care se stie ca provoaca alergii. Pentru a evita
AJUSTARE S| MARIMI Consultatitabelul tiscul de eteriorare, se recomanda ca acest produs sa e utilizat
Purtati termen de 3 ani de |a data finala de achizitie. AVERTISMENT:
unt winse o sinuvor  Datorita modului de aplicare a manusii, aceasta nu poate fi
i tectie produse  indepartata cu usuringa in g
sunt marcate pe manusi, (nnsullatl tabelul de dimensiuni.
CONSULTATI TABELUL
EN407:2020
EN388:2016+A1:2018 NIVEL GAMA EN407:2020 NIVEL GAMA
Manusi de protectie impotriva
A Rezistentala abraziune 04 EN388:2016 | iconi i
B Resistonts batetert lamei 05 aterg | curilortermice (Caldurasiori foc)
C Rezistenta la rupere 0-4 A Limiteaza raspandirea flacarilor 04
D Rezistenta lastrapungere 04 B Contactul cu caldura Nivel 04
E Rezistenta lataierea dreapta alamei ~ A-F € Efect convectiv la caldura Nivel 04
F Rezistenta laimpact P D Caldura radianta Nivel 0-4
0 Indich faptul s m de subnivelul miim d E Particule midi de metal topit Nivel 04
: Indic faptul ¢ manusa scade sub nivelul minim de F Stropi mari de nivel de metaltopit o4

performant pentru pericolul individual dat

ANSI/ISEA105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

Tn prezent nu exista o metoda standardizata de testare pentru
detectarea penetrarii UV a materialelor pentru manusi, dar
metodele actuale de constructie a manusilor de protectie pentru
sudori nu permit,in mod normal, penetrarea radiatiei U.V.
Aceste manusi vor oferi o protectie limitata impotiva arsurilor la
contactul cu suprafefe fierbint.

pérputhen me EN IS0 21420:2020

izdelka. kone, ki Tipsemat teavet vastavate standardite kohta leiate toote selgelt nahtav. Kui on olemas ldgikai leb neid kand: jé palé me nj
rasito pred tiketilt. ] i ic ik is kaeselj i i mis d jté dhe njé d djathté. Pj
Zahtevam Uredbe (EU) 2016/425 in Uredoe 2016/425, knl/ebr/ﬂ udard, th Jepctvebnﬂnosm ma hrbtn tran dlani. nii Gil Givad ollakinnastel, Viltige nende tagurpidi pioramist.. poshté: i e dorés, i rduhet € duket arté né
(lacenju),se izogibajte kiso lahko detud m Rreguilores (BF) 2016/425 dhe Rregullores 2016/425 sicjané selléné  pjesén e pasme té dores, Aty ku ka jastéké mbrojtés nga ncikimi, ato
PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITE TANAVODILA na rokavicah. Pazite,da jih ne obrete navaven. madruste (EL) 2016/425 a 2016/425 niuetega. Kui seda toodet ei kasutata, hoidke seda hsti érsi . duhet t2vishen népisén ¢ pasme  dores et hecjen shmangni
Taizdelekje narejen tako, da zagotavlja omejeno zaiitopred_ - SKLADISCENJE IN PREVOZ ENNE KKESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT  ruumis, eemal ekstreemsetest temperatuuridest. Kui toode on Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit kontaktin
mehanskimi nevamostm, ki ureznine - Koizdelek e uporabljate, ga shranujte na dobro prezzacenem NEID JUHISEID . : te Ketij Produkti Ky produkt éshté projektuar pér té Shmangni pérmbysjen e tyre brenda dhe jashé.

alivbodnine n, Kjer e to mogote,
stikom 2 wotimi povrsinami Obicajnose uporabija v nasedi

gradbenistvu in inenirstv Vendarmkoh e pozabite, da oben

mestu, h temperatur. Ce
pustite,da se popolnoma posus, preden ga shranite.
PREGLED PRED IN PO UPORABI:

Pred uporabo vedno preverite rokavi

. Ceseizdelek poskoduje,

optimalne ravni zasite in ga e treba zavreci in

deaunost, povezanih s eganjem e p
POMBA:

Zalastnosti A-E (EN388) se poskusni vzorec vzame s povisine
dlani rokavice. Rokavice / rokavi ne smejo priti v stik z irektnim
plamenom. . Ne itjo pred nevarnimi udarci

. zamenjati.Nikoli izdelka. Ce stev
dvomu, se posvetujte s proizvajalcem.
NJE:

CISCENJE:

o
Zatoje priporodijivo, d

vibracijami. lzdelkov, ki dosegajo stopno 1 ali vijo ri odpomosti

i prip
aplanfy bl premikaoch e tmj Z2ita pred

pereali ditiv ditinici,
OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:
1.Oznako CE/ oznako ANSI / UKCA/

Jjucuj

je ucinkovitost oznacena z X, rameso s(evl\ke pomeni,da

Tokavica ni namenjena za uporabo, ki e zajeta v ustrezniem

preizkusu. Zalastnost odpornosti na udarce F, ce ni navedeno

P, te rokavice niso bile testirane za odpornost na udarce

Prazno polje pomeni, da ta izdelek ni bil testiran v skladu z

ustreznim testom.

Zaslabljenje med preizkusom odpoosti na urez (6.2) so

rezultati coupejevega testa le okvimi, medtem ko je TOM preizkus

odpornosti na urez (6.3) referencni rezultat ucinkovitosti.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

Nosite samo izdelke primerne velikosti.lzdelki, ki so preve ohlapni

ali pretesni, bodo omejevali qlbanje inne bodo zagomvhah
zasite. Velikost kavici

Za primemo velkostgle xabelo 2goraj. Velikost ustreza B

15021420: 2020

NAMI

Il astopnikom

Il Kodo izdelka

IVVelikostjo

. Piktogramon ustrezne Stevilke standarda in ucinkovitosti
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine (eg Latex) kiso znani
kot moni povarofitelji alergi pri preobéutljivih osebah, pri katerih
selahko razvije drailna in/ali alergijska reakcija ob tiku. Ce se

Seznam snoviv rokavicah, za katere je znano, da povzrocajo
alergije, se predloi na zahtevo. Da bi se zognili nevarnosti
propadanja, je priporodljivo, da ta izdelek uporabite v obdobju
3 let od datuma konénega nakupa. OPOZORILO: Zaradi uporabe
fokavice je v nujnih primerih ni mogote enostavno odstraniti

Glej tabelo spodaj.

EN388:2016+A1:2018 STOPNJA OBSEGA

A 0dpomost proti obrabi 04 EN388:2016
B Odpomost proti urezninam o8

EN407:2020 STOPNJA OBSEGA EN407:2020

Zaititne rokavice pred toplotnimi
tvegani (vrotina in/ali ogenj)

C Odpomost proti vaz\vgan]u A Omejenoirjenje plamena 04
D Odpornost proti prebadanj B Stopnja Kontakte toplote 04
£ Odpornost proturczninam ranih ez ] C Stopnja Konvekcijske toplote 04
F 0dpornost proti udarcem P D Stopnja Sevalne toplote 04
0: Oznacuie, da rokavice padeio pod najn E Stopnja Majhinih kapljic staljene kovine 04

: Oznatuje, da rokavice padejo pod najnizjo raven F Stopnja vlikih brizgov staljene kovine 04
zmogljivosti za posamezno nevarost

Trenutno ni k de za odkrivanje UV

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

prebodov materialov 7a rokavice, vendar sedanji nacini izdelave
zasitnih rokavic a varilce, obicajno teh prebodov ne omogocajo.
Te rokavice zagotavljajo omejeno zaicito pred opeklinami v stiku
Zvrocimi povrsinami.

- NAUDOTO0JO INSTRUKCIJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m BRUKERINFORMASJON

| PRODUKTKODEN se tabeliover

Produk

pirtnés dal

xmndanus Tinka tik

tprodukt

virsuje. fen kur:

Reglamsnla (EV) 2016/425 reikalavimus. Reglamentas 2016/425
buvo papildytas irpriimtas j Jungtins Karalystes teiine sistemg.
PRIES NAUDODAMI 3| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCLIAS

jos turi
Nusiimant piritines, venkite kontakto

subet X Stinés. Venkite nusii

pirdtines jas kversti.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Kai §iuos produk

y trinties,
fpjovimoar p uunmopavamwpovemwnuukomamsu

jetoje atoki temperatary,

karstais pavirsiais Tipiska ,
surinkimo inijy pi |ma,,statyhos|rmzme a. Taciau visada
atminkite, kad né vienas AAP negalisutel i

Sl e padedai sagofmoviety, skt S

Pries naudodarmiesi visada pallknnklle pirtines Jeiproduktas
yra pazeistas, turi bt

i
viada et atargem vt ok s v
DEMES

Del savyhlq ACE(B138) bandomass gy s s

sunaikintas arba pakeistas nauju.Niekada nenaudokite pazeisto
produkto.Jei abejojate,susisikite su gamintoju.
LYMAS:

s

deooo

Nasumo ygiai yra nus(a(yti naujiems

ugnimi.. piant ardel
vlhra(uos Py twrintys 1 araukslesn] atsparumo plysimui

Bskalbtas. Rekumendunjamaslqpmduquneska\blumevalyu
PROD!

KTAS ZYMIMAS SEKANCIAL:

|reng|n|u e jraukimorizikos. Apsauganuosmigiy takoma

L CEzymejimas /S ymefimes [UKCA/
i

neapima pirsty. Kai
neskal(mm\,ura\dex tai reiskia pirstinés netmkamosdeven
pagal atitinkama testa. F atsparumo poveikui savybe, jei néra
P zenklinimo, reiskia, kad ios pirstinés nebuvo testuotos dél
poveikio. .Tutias langelis reiskia, kad sis produktas nebuvo
testuojamas atitinkaman testui.

. Pmduk(o kodas

v Plktograma su attinkamu standarto numeriu ir nasumo

nklu..
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Atliekant (6.2), k y
rezul(atalyvatlk orentaciniai, o TOM asparumo mowmm
rezultatas.

ATITIKIMAS IRDYDZIAI Zr. Lentele auksciau

Déveite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisvi ar per ankiti
produktai riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. Siy.
produkty dydis yra paymeétas ant pirétinés. Tinkamy dydziy
lentelé yra aukdciau. Dydziai aitinka EN 150 21420:2020
UZSIDEJIMAS IR NUSIEMIMAS

Sios pirstines yra porines, kairiajai ir desiniajai rankai. Gumine

Kai kurios pirsti turéti priemaiiy (eq Latex) kuris
zlnumaskalpqallmasa\erguossukele]as]autnemszmenems‘w
galintis sukeli alergine kontaktine reakcija. Atsiradus alerginei
reakcijai, nedelsiant kreipkités | medikus. Sarasq medziagy
esanciy Siose pirstinése i galinciy sukelti alergijas, gausite
atsiunte uzklausima. Siekiant isvengti nusidévejimo, patariama
§ produkta sunaudoti per 3 metus nuo galutinés pirkimo datos.
ISPEJIMAS: dél pirstinés pritaikymo jos negalima lengvai nuimti
nelaimes atveju.

Zr. Lentelg aukséiau

EN388:2016+A1:2018 LYGIY SKALE EN407:2020 LYGIY SKALE
Apsauginés pirstinés nuo terminés
A Atsparumas trincia 04 EN388:2016 | i
B Asparumes ipjovimui 05 iaanyg | fakos (karsioirar gaiso)
C Atsparumas plysimui 0-4 A Ribotasliepsnos plitimas
D Atsparumas pradarimui B Kontaktinis karitis Lygis
E Atsparumas tiesiy aimeny jpjovimui ~ A-F C Konvekcinis karstis Lygis
F Atsparumas poveikiui P n Rzmmms Karstis Lygis
0:rodo, kad pirstiné nukrenta zemiau tikro
Dot s gt F nmehq Iydyto metalo pulslq \yqxs
metodo nustatyti UV skvarbai pirstinéms.
ANSI/ISEA 105-2016 imolaukmuau suvirinimo pirstiniy gamybos metodai paprastai
ANSI/ISEA 138-2019
IMPROVED IMPACT lieciasi su karitais pavirsiais..
RESISTANCE

tils de EN IS0 21420:2020
standarder DONNING & DOFFING:

ogiko d b og D par og hoyre hand.

h il o delenav hansken beres pa handflten,den trykte
oppfyler (EU) 2016/42: handen. Der det er
2016/425 som brakti bitis lov og endret. smlheskynelsespu(er b pé handbaken.

LES DISSE INSTRUKSENE NV,

FOR PRODUKTET TAS | BRUK

Dette produktet er utvikletfo & g begrenset beskyttelse
mot mekaniske farer som kan forarsake slitasi, kutt-eller
punkteringsskader og, der det er aktuelt stotskaderog mot
kontakt med varme overfater Typiske milger for bruk dette

harskene dr detaes av. Unngs 3 venge hanskene.
OPPBEVARING 0G TRANSPORT:

N de ikke eri bruk, skalde lagres i et godt ventilert omréde
uten ekstreme temperaturer, Hvis produktet er vatt, la det tarke
heltfor det lagres.

omfatter-Lagerdrift, g Konstruksjon
ogteknikk. Husk alikevel at ingen type vereutstyr gir komplett
beskyttelse og du mi altid ta hensyn tl dette nr du utforer arbeid
forbudet med risiko

FOR 0G ETTER BRUK:

Sjekkalltd hanskene for bruk. Huis produktet er skadet, ir det
IKKE det optimale beskyttelsesnivaet og mé kastes og byttes
ut Aldribruk et skadet produkt. Hyis du er i tvil, édfor deg med
produsenten.

For A-E EN388) bir proveproven tat

See toode on ette nahtud piiratud kaitseks mehaamlls(e ohtude

‘marg, siis laske sel taielikult kuivada enne ladustamist
KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK

eest, mis voivad pohjustada hoordumis-, loike- voi
javajaduse korral loogikahjustusi.ja kakkupuute vastu kuumade
pindadega Tiipilised kasutuskeskkonnad on jargmised;laotddd,
konveierlinide hooldus, ehitus ja tehnika.. Alat pidage meeles,
etiikski IKV ei anna taielikku kaitset ning riskidega seotud
tegevustestuleb olla ettevaatlik.

PANE TAHELI

kontrollige alati kindaid. Kui toode saab

kahjustada, siis ei oma ta optimaalset kaitset. See tuleb
eemaldada kasutusest ja asendada.Ara kunagi kasuta
Kahjustatud(rikutud) toodet. Kahtluse korral konsulteer tootjaga
PUHASTAMINE:
Toimingute juhised toodeteleon suunavad ja uutes tingimustes

i i tulemust. Seega soovi id tooteid
mitte pesta ega puhamda keemilise\(

A-E (EN388) omaduste jaoks voetakse katseprooy kinnasest
Jalt Ki tohi ahtise

leegiga . Need e takista purustamise vibratsiooniga seotud
vigastuste eest. Tooteid, mis saavutavad

i CE mavglslus/ANSI mark/UKCA/

taseme 1voi korgema, ei soovitata kasutada seal, kus on oht
takerduda liikuvate masinate lahedusse. Kindad on mdeldud
kergete lookide eest ainult kaeseljale ja need ei kaitse sormi.

Kui tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole vastava kaitsega
kaetud. Kui omaduse F puhul ei ole mérgitud P, ei ole neid
kindaid logikindluse suhtes katsetatud. .Tiihi lahter naitab, et
toodet ei ole vastava katse suhtes katsetatud.

Tuhmumise ajal Gikekindluse test (6.2) on kupee test vaid

iii. Ton(e kood
iv. Suurus
VP jakoh: i numbrija

siguruar mbrojte té kufizuar nga rreziqet mekanike qé mund

ga gérryerja,prerja ose shpi
kur éshté e aplikueshme, démtim nga pérplasjadhe kundér
Kontakit me sipérfage té xehta Mjediset tpike pér pérdorim
pérfshijné;operacionet e magazinés, mlrembama elinjés sé
‘montimit,, ndértimi

MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI Kur nuk eshte ne
erdorim, ruani produktin ne nje zone te ajrosur mire a
ekstremeve te temperatures. Nese produktieshte lagur, lejo ge te

thahet plotesisht para se te vendoset ne depo.
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gijthmoné
id

mend se asnjé produkt | PMP nuk gt xlgum}e mbvo](]e t
njé

it para pérdorimit. i demtuar,
NUK du e ofjeniveline npcmml tembrojties dhe duhel te
njeher

johet gj
aktvieti & lidhur me rezkun.
SHENIM: Pér pronat A-E (EN388), mostra e provés mertet nga
anae e e DoserMenget ik uhett fnere

rodukt te
et s dyshon, konsullhuni me prodhuesn,
PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne

nje gjendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti

. Atonul
lendmet nga shtypja dhe vibracionet. Produktet q¢ arrjné
njé nivel 1 ose mé t lart té rezistencés ndaj képutjes nuk
rekomandohen pér pérdorim kur ekziston rreziku i ngatérrimit
pne makinerivlevizgse Mbroja atr- gomqe enetem

néitajatega.
SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Mned kindad véivad sisaldada koostisosi (nt lateks). mis
teadaolevalt vivad pohjustada allergiat tundiikel inimestel,
Kellel voib tekkida ariav ja/voi allegilne ks

berormanca wegohet me e, ne vend e i, dotethoe
se doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim te mbrojtur nga

treziku perkates. Pér vegoriné F Rezistenca ndaj Ndikimit, nése P

nuk tregohet, kéto doreza nuk jané testuar pér Nikim .Njé kut
bosh tegon se o pradukt kS estuar st prkates.
r d (6.2)

soovituslik, TOM lo (6.3)on

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga laiad
vailiiga pingul, pirates liikumist ei paku optimaalset kaitset.
Nende toodete suurus on margitud kinnastele. Vaata suuruste
tabelit. Suurus vastab standardile EN 150 21420 : 2020
DONNING & DOFFING:

Neid kindaid pakutakse paaris, vasaku ja parema ke kindad. Kinda
kummeeritud osa on peopesal,tiikitud slt peaks olema keseljal

i ilmnemisel tuleb vii poorduda
arst poole. Taotluse koral eitatakse loetelu kindades.
ainetest, mis .
Rikkumise ohu valtimiseks soovitatakse seda toodet kasmada 3
aasta jooksul alates ostukuupevast. ETTEVAATUST: Tanu kinda
pealekandmisele ei saa seda hadaolukorras holpsasti eemaldada.

Vaata tabelit.

EN388:2016+A1:2018 TASEME ULATUS

A Kulumiskindlus 04 EN3882015

B Loikekindlus 0-5
C Rebenemiskindlus 0-4
D Torkekindlus 0-4
E Otsene loikekindlus AF
F Porutuskindlus P

0: néitab, et kinnas langeb alla konkreetse ohu minimaalse
toimivustaseme

ANSI/ISEA 105-2016

ANSI/ISEA 138-2019

ESISTANCE

EN407:2020
EN407:2020 TASEME ULATUS
Kaitsekindad termiliste ohtude vastu
(kuumutamineja/voi tulekahju)
A Piiratud Leegi levik 04
B Kontakt kuumusekaitse Tase 0-4
 Konvektiivne soojuskaitse Tase 04
D Radiaalne soojuskaitse Tase 04
E Vaikesed metallpritsmed Tase 0-4
F Suured Sulametall Pritsmed 04

Patarei materjalide U.V [abi tungimise avastamiseks

praegu standardiseeritud katsemeetodit ei ole, kuid praegused
meetodid keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks ei luba iildjuhul
UV kiirgusel tungida labi.

Need kindad pakuvad piiratud kaitset poletuste.

IMPROVED IMPACT
Laealla

IHCTPYKUIT ﬂﬂﬂ KOPUCTYBAYA | KO BUPOBM /us matnuyto suwe

q i ultatet

tes [
prerjes TOM (6.3) éshté rezultati performancs s referencés
DHE MASAT Shil i

3 J
lare ose te thata te pastrohen.
SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
1. Shenjai CE/ ANSI / UKCA/
il Prodhuesi / perfagesuesi i autorizuar
i Kodi  produkit iv. Permasa
v.Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat
e performances.

A DHE KUFIZIMET E -
Disa doreza mund té pérmbajn pérbées (eg Latex) té cilat njihen
i shkaktaré té mundshém t alergjive tek personat e sensibilizuar,
té cilét mund té zhvillojné reaksion kontaki iritues dhe/ose
alergjik. Nése duhet té shfagen reaksione alergjike, kérkoni
menjeheré késhilla mjekésore. Njé listé e substancave té pérfshira

Veshinl vetem produkte me nje madhesite pershtatshme.
jane shume te lrsh h

i uk do te sigurojne nivelin optimal te
mbrojtjes. Madhesia e ketyre produkteve eshte shenuar te dorezat.
Shih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise Pérmasat

né doreza, t€ clat dihet lergji,do té sigurohet sipas
Kérkesés. Pér té shmangur rrezikun e pérkeqgsimit keshillohet gé
ky produkt té pérdoret brenda 3 viteve nga data pérfundimtare e
blerjes. KUIDES: Pér shkak té aplikimit e dorézés, ajo nuk mund té
higet lehté né rast té njé emergjence.

Shih tabelen e mesiperme

EN388:2016+A1:2018 FUSHA E NIVELIT

EN407:2020 FUSHA E NIVELIT EN407:2020

Dorezambrojtese kunder rrezigeve

A Rezistanca ndaj Grryrjes 04 EN388:2016 i i
B Rezistancandaj Preriesme Thike 0-5 05 4 a1:0018 | (cmike (Ngrohje dhe /ose Zjarr)
€ Rezistanca ndaj Grisjes 0-4 A Pérhapja e kufizuar e flakés
D Rezistanca ndaj Shpimit 0-4 B Rezistenca ndaj Nxetesise ne Kontakt Niveli
E Rezistanca ndaj Prerjes me € Rezistenca ndaj Netesise Konviktive Niveli
Thike Drjejtperdrejt AF D Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli
F Rezistenca Goditjeve P E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla
. te metalitte shkrire Niveli 04
0:Tregon gé doreza bie nén niveli F Spérkat e shiciré o4

pér rrezikun e dhéné individual

ANSI/ISEA 105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

RESISTANCE

Aktualisht nuk ekziston nje metode testimi e standardizuar per
zbulimin e depertimit te materialeve per dorashka ne U.V, por
metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rrezatimit U.V.
Kéto doreza do té sigurojné mbrojte té kufizuar nga djegiet.

IMPROVED IMPACT

E WHCTPYKLIUW 3A NOTPEBUTENA

KOZI HA NPOAYKTA Buxme ma6nuyama no-zope

EN1S0 2142022020 ortosapa wa EN IS0 214202020
OLATAHHA TA SHATTA: Lipy A isoii 2 s nasa n o,
z . i npasai pyku. Mpory i mardapm D T o
CUpO, MK HG KOpUTYSQUH IAGOpMaLT e Y i mosapu ::u:::w EAPYIORIA PUKBe T 0e Ixc;w‘zmwm ] ewevﬁe oT o6paTHara cTpana. Koraro va noﬁnnw n zamgva orynap,
. T, , i e TpAGB3 A2 CeHOCAT Hal A13HTa Ha pkara. pnCoansne u3bATBaite
2016/425,ghecenux do3akonodascica Benusobpumaima R g onor AT e T S 2016425 1P 2016/425, gvacdenu m oo o I RosypHot! 13 psaBTe. e e
sneconxdonui S CrommaTa
YBAXHO TPOMUTATITE il ICTPYKLII NEPER sepraie i ot TEOHHCTPYKUNTPELH A ¢ ; P
BUKOPUCTAHHAM TPOLYKTY (I.YI;M pORyKT pospobnenons  3EPITAHHA | ;PA;{E?;‘?;IYZE(ABHM kw40 pyKaBUIKI He VSMON3BATE T03/ NIPORYKT Tosn nponykre Coupan Hoveweia ganes
Tupa, pokon, a IPUMILLEHH, YHIKZIO4H NEpenaB TeMneparyp. AKLLO BPIS s o o < o CEECTE 012
TaKOX, e MOKIWIEO, TpaMH BIA YAAPYIOTH KOHTAKTY 3 MOKDH, R TE oMy BICOXAYTH OBHICT0 iepe 0epifaH. :
J b Tinosicepenosu et nsppzslffn nemyl BUKOPCTAHHAM | NICRA HbOTO: YApH Mpi “"‘""‘““" PEI CREAVTIOTPESH: B
i n nepep BUKopHCTaHHAM. AKl0 KOHTaKT T npi AKo MpoRyKTET ce
e e e cprae KOATOCeUNOT3BAT BKIONBAT CKNAOBI OepaLlAy, NORAPLK  NOBPEA, HE i ocTypI ONTHMATHO HIABO Ha 3AUUTa  TpABa 42
nawsan, i Ko 33 e oe GCOMaTHI 31T, 3aHUCTY, Towy TPe6a 3HTH | 3wk Hikon He A, CTPONTENC AciocTu.Bee - Gble uEbpieH nsaMenen Hikora
I Rt SRR A ; - eppirsch TR eS0T (e TOSTM TR CHeONETS | T AOE AN, ORTSTe CIROSSRTer
s Bt A aUHTa 1 KT TDAOBA sokaroce  MOYMCTBAHE: Husara wa uamomentie ca 32 IpOAYKTH 8 HoB
A [tnenactwBocie £ (1388) K no3Has i 8 Aeiioct. a 1 Gugar KO MpORYKTHT

npnﬁa AR o nepaTi. Pykasiikt / pykaga

med dpenild . De forhindrer ikke klemskader og vibrasjonsskader.
Produkter som oppnave( v 1 eller hoyere  rivebestandighet
ler det er fare for

bevegelige maskiner Smtheskynelse gjelder oversiden av handen
og gjelder ikke fingre Hvor ytelsen er angitt med en X istedenfor
ettall, betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av
dentilsvarende testen. For egenskap F Slagmotstand, hvis P
ikke er indikert, er disse hanskene ikke testet for stot .En tom
boks indikerer at dette produktet ikke har blitt testet til den
tilsvarende testen.
Under (6.2)er
bare indikative mens TOM-H kuttmotstandstesten (63)er
referanseytelsesresultatet
TILPASNING OG STORRELSER: Se tabell over
Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for lose
eller forstramme begrenser bevegelsene og gir ke det optimale
beskyttelsesnivdet. torrelsen tl dette produktet er angitt pa
hansken. Storrelsen il dette produktet er angitt pd hansken.

bell for a oy

for produkterny
etter produktet er vasket. Derfor

3 BUAKPHTIM NONYM'AM . BOHN He

HoBoMy CTat, He AT TR PRy oy e
DEKOMEHAYETLCA MATH | YLLNTH L] BUDOGH.
MAPKYETbCA:

detat di

aldrivaskes eller renses.

MARKERING - DETTE Pnonu«rm ER MERKET MED:

1. CE-merket / ANSI-merket /

. Produsenten / autorisert representam

ii.Produkthoden

iv.Storrelsen

v.Piktogrammet med gjeldene standardnummer og

ytelsesnivd tall

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde ingredienser (eg Latex) som er kjent

for vere en mulig arak il llegi hossensibiierte personer,

som kan utvikl de og/eller allrgisk vis
psts, kontakt lege umiddelbart. En

lste over stoffer i hanskene som er kjenl for  fordrsake allergi,

skal leveres p foresporsel.For 4 unn isko forforringelse,

anbefales det at dette produktet brukes innen 3 ar etter siste

kjopsdato. ADVARSEL: P4 grunn av hanskens plassering kan den

ikke enkelt tas av  nodstilfeler.

Se tabell over

EN388:2016+A1:2018 NIVAOMRADE

A Slitasjestyrke 0-4 EN388:2016

B Kuttmotstand 05 1a1:2018
C Rivemotstand 0-4

D Penetrasjonsmotstand 04 B
E Kuttmotstand fra rette knivblad AF ¢
F Slagmotstand P o

E

0: Indikerer at en hanske ikke moter kravene for H
gieldene fare

ANSI/ISEA 105-2016 v

EN407:2020 NIVAOMRADE
Vernehansker mot termiske risiko

EN407:2020

(varme og/eller ild)

A Begrenset Fammespredning
Kontaktvarme Niva
Konveksjonsvarme Niva
Stralevarme Niva

Mindre spruttav smeltet metall Niva
Store sprut av smeltet metall nivé

For oyeblikket e det ingen standard test fo detektering av

\V-penetrasjon av materialer fo hansker, men de naverende

metoder for konstruksjon av vernehansker for sveisere gir

3
i BiGpaLiA. BApOGH, AKi A0CATaIOTh ik 1 260 ML CriAKOCTI
10 PO3PIEY, He PEKOMEHAYIOTbC 1A BHKOPHCTaHH TaM, 4@ CHYE
D3I ANy TYBaHHA MOGTIZY PYXOMIX MEXRHI3HIB 3aXHCT BiA

inbK A1A TWIBHOT ine
BKI04AE Nanbl. AKLLO XAPAKTEDYCTHKA BKa32Ha 32 AOTOMOTOK)
X, a He uiCna, Lie 03Hauae, 1 PyKaBHUKA He NpU3HAUeHa AnA
BHKOPHCTaHHA, OXOTEHOTO BIATOBIAHIAM BUNpoByBaHHsM. 11
B1CTBOCT F YAapOCTTHKICTD, AKLLO P He BKa3aHO, i pyKaBHAKM
e yni nepesipeni a yaap 10pOXHE none BKasye, WO el
NPOAYKT He MpOIILIOB BIANOBIAHWI TecT.

ToymeiTy

Hacriikic 62) 2 meToom
COUP € OpieHTOBHIM, M L5OMY E3ySTaT BHTIPOGYEaHHA

Wa CTIFKICTb 70 NOPISIE o merogy TDM (6.3) € KoTpOnHmM
De3yIbTaTOM BHNIpIOBHHA POGOUX XaPAKTEPHCTHK

MIABIP | PO3MIPU Jus maGnuuio sue

BuKOpHCTOEYiiTe BUPOOH TinbKi  3anagmo

1. 3waK CE / 3uaK ANSI / UKCA/
ii:BupoGHIIK / ynoBHoBaXeHwii npeAcTaBHiK
i, Kon Bpot
iv. Poswi
v.Tliktorpava
XAP2KTEPACTHK.
XAPAKTEPUCTUKA | OBMEKEHHA N1J] YAC
BUKOPUCTAHHA -

JleAKi pyKaBHUKI MOXYTb MicTUTH iHrpeaicHT (eg Latex) aki,

AK BIfOMO, € MOXAMBOI) NPHIHOI0 ANeprily CeHHBINI30BaHIK
06, y AKX MOKe PO3BUHYTHCA NOADA3HEHHA Ta/aGo anepriua
KOHTKTHa peakin. Nlpu roAi aneprisiX peaKLi eraiiko
3BEPHITLCA 40 NiKapA. (TepeniK PEUORHH, L0 MICTATHCA B
PYKaBHYKaX, AIKi, AK BiJOMO, BUKNMKIOTb aneprilo, Haaa€eTbca
30 3anirom. 06 yHKHyTH pU3Uky ncyeanis,

TaHAapTy

3ABENEXKA: 3a goiictea A-E (EN388) npo6ara 3a TectBane
e B36Ma 07 06MACTTa Ha ATaHTa Ha AnakTa. PokasiLie,/
PbKaBHTe He TDHIGEa A2 BASAT & KOHTAKT C OTKPHT IaMB . Te
HAAMA /12 NPeO0TBPATAT HAPAHABAHUATA, CBbP3AHNTE C BUPaLMM.
TIponyKTHTe, KOWTO NOCTHTaT HtBo 1 Wik

13npa. CIEAOBATEHO Ce MPeropb3a Tesi TPORYKTH Aa He Ce
VAT WV 2 Ce NOZTATaT Ha XUMIYEcko dicrere.
MAPKUPOBKA- NIPOYKTBT E MAPKHPAH C:

1. Mapiuposara“CE"/ Mapka ANSI / UKCA/

1. !

HaYCTOUBOCTTa Ha Pa3KDCBaHE, He Ce NPeNOpbUBaT 32 YToTpeGa,
KOFaTO CoUIECTBYBa PHCK OT 3aNTTaHe B 60T 40 ABIKeUN

1l Ko Ha nponyra
V. Paawepur

ce mawmH G T yiap. v BC CHOTBETHIA C nawin
Toga He eKiouea npbCTTe. K o
<X, Bmecro 3aynorpeta, nor Pk

06XBakaTa OT CHOTBETHOTO WaMHTBANe. 30 CBOACTBOTO

YCTOMBOCT Ha YAap, aKO He € BKIONEH0 U P, Te3H PKaBULI He ca

TecTBaHM 3a yaap. PasHoTO none N0Ka38a, Ye To3 POAYKT He &
4N MOZMOXEH Ha CHOTBETHOTO U3NMTBaHE.

pazate (6,

HAKOH PLKQBHLIN MOTaT 3 CopKGT CocTabn (g Late) 32
KOTITO € H3BECTHO, 4@ € Bb3MOXH NDHLIHHA 32 ANEpTUM pi
YBCTBHTENHW X0pa, KOWTO MOTaT A2 passHAT ApasHeuta w/
VT 2NETUIHA KOHTAKTHA DEAKLIS. AKO Ce NORBAT anepriHn
PeaKLI, He3aBaBHo NOTbPCeTE MEANUHHCKN CBeT. it

Fecrur aycrauoct v proone TOM (63) pedcperton et

¢ B
PBKABHUMTE BELIECTBA, 3 KOWTO € U3BECTHO, Ye NPUUNHABAT

BHKOPICTOYaTi Ueh DO DOTATOM 3 pOKS i 22T
EPEIK

sitoi 60 3AHAZTO Tk BUPOGH GyyTo: uamemam pyxie

EHHE: Y 38'33Ky 3 TUM, 0
prasiema g PYKy, T HE MOXHa nerko AT & pasi

pyKagia. e,

AuB Tabnuuyio BuLe

EN388:2016+A1:2018 [IANA30H CTYNEHIB

A Onip crupans 0-4  EN388:2016

B GiiikicTs Ao nopisie 05 1a1:2018
C Onip po3pusy 0-4
D Onip npoGusaiia 04

E et gonope mpmantvonens A
F Onip ynapy
0: BKasye, o Y PyKaBuKH piBeHb PoGouMX XapaKTepUCTUK
HIPKYE MIHIMATbHOT PIBH CTIHKOCTi 70 A2HOTO
KOHKPETHOTO U3IKY

EN407:2020 [UIATIA30H CTYMEHIB
3aX0CH] pYKABHUKA TPOTH TEpMIdHIK
pu3ukie (Tenno 1/ aGo nonyw's)

B Korakr 2 nonywam Crynivs

€ Kougexrewa tennora Crymivs.

D Tenioge BUTPOMIHIOBAHHA Cryridb.

E Mani Gpu3kn poannaenenoro wetany Cryniks
F Benuki 6pi3k pieHa po3nnaBneHoro werany

op
HaceTe G 1pOAYT < DR . npunymre Koumo
@

aneprn. 3a ga ce p Ha KauecToTo,
Ce NPenopbABa T03M NPOAYKT 42 Ce W3NON3B B paMKIITE Ha 3
o oriara A asaysane. WARNING: Due to

ga ocnrypst  3auma,
Pazwept a . Bikre

Ta6VLaTa 0-T0pe 32 06KBATa Ha pasMPHTe. OpasmepRBaHETO

f the glove, it cannot easily be removed i case
oo emergency

BwxTe Tabnuuarta no-rope

A OBMexeHe NowMpeRHA nonyw'n

B AaHINi YaC HeMA€ CTaHAapTA30B2HOTO MeTOZ BUNPOGYBaHb
AR BUsBNEHHA

5 MaTepiani ATA PyKaBIOK,

ANSI/ISEA 105-2016

ane cyuacHi MeToZIM BUTOTOBNIEHHA 3aXHCHIIX PYKABUYOK

ANSI/ISEA 138-2019 vanligvis ingen gjennomtrengning av UV-strler. ANA 3BAPHIIKIB 3238414l He AOMYCKAIOTH NPOHNKHEHHA YO
WPROVED WPACT Disse hanskene vil i begrenset beskyttelse mot forbrenning nar ANSI/ISEA 138-2019 BUNPOMIHIOBAHH. ) o
RS de lommer TKontaht ol arme overater werRovED WPACT Lif pyKaBiaKn 3a6e3n1euar oGMexeHtl 3aXACT BiA oikie npi
KOHTaKTi 3 rapAu
Lastned FR— e

m WHCTPYKLUW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHU

KOT | koA HA NPOM3BOAOT Moznedneme 20 20pHama ma6ena

E KORISNICKO UPUTSTVO

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

aTabena 3a onceroT Ha ronewHa fonemyara

Ha EN IS0 21420 : 2020

Ipunaron

ume ot

2016/425 2016/425 zaxzwam

echa paka. Tymipanuor

a O6eduremomo Kpancmeo u usweiem

Ha, Tpeba a bupe jacHo
BUIBA Ha 33.HHOT fen Ka paKaTa. OHaMy K3fe UITO UM NEPHINUFbA
33 33WTHTa 07} Y2, TH TPeb 13 C& HOGAT Ha 3A0HHOT AN 0 paKkaTa.

BHAMATENHO IPOYHTajTe ¥ OB YNaTCTBa Npefi Aa ro
j 080 na

3aranyBai Ko}
3awmra CTH KW K LT
K R TBEGIRGT 0GP el e s CKAAD| WTPAHCTIOPT y , aysajre
ocTopyja nojasieky o

ToN OB THTUIHITE ChegN BTyAyBaaTy ataD
paboretse, kU

e
EKCTDEMHA TeTEDaTYPH. AKO TDOUSBOAOT € HaBNaXHET, 0CTaBeTe fo

WKEpECTRO. KaKO U 22 ¢, 3aNaMeTere feka Hiteieh POW3E0A 01
13C e ogosmoxyea
wenocka

12 e ey nac .
WHCNEKLYLIA NIPE/L A OCEBHU YCNYTH: Cexorau
pesynorpea.

puy
Ha QKTHBHOCT 10B3aHa CO PH3HK.

SABENEUIKA: 34 cenjcroaraA- (EN388), ipvepororsa
TeCTUPabe Ce 3eMa 03 NOBPULIHATa Ha ANaHKGTa Ha PAKIBHLaT.
PaKaBHLITE / KABHTE He TE6a A A0JAAT BO KOHTAKT CO FOTHOT
naMeH . THe Hewa A CpeuaT OBPEANTE Ha KPOLLHHTE 1

p
ourered, HEMA 3T U Mopa
12 e 0TGP W 3ameHi HAKOraLL He KOPUCTETe OLUTeTeH O3B0,
IoKonKy MiocTon comex,

YHCTERE: Hugoara Ha n3sea6a Ce 3a MPOM3BOAM BO HOBa
COCTO}6 U He MOXE 10 Ce FapHTpaaT ako NPOU3EOAOT &
nepesefeH. OTTyKa Ce PENOpa|yBa 0Bie NPON3BOAN A HE e

TATHYBOZT HWBO  MUT WM Aa Ce UCTaT.

1 pHOCT! penop: 3 OBENEXYBAHE - [IPOU3BOA0T E O3HAYEH CO:
TOU UK 04 1. 3uakor CE/ ANSI o3naka /UKCA/

va onymap i oBnac

CaMO Ha 33/IHHOT iii. Kon Ha npou3goaoT

€N Of paKara 1 He r BKayuya npcrute. Kape npercragara e iv.fonemwHara

O3aveHa co X, Hamecro 6poj, 3Havin Aeka v.Tukrorpanior Crangapaen 6poj u 6poj

32 0TpeGa 0NaTeHa Co COONBETHAOT TecT. 3 CBOJCTEOTO F
OTNOpHOCT Ha YAap, ako P He € Hagegewo, 0BHe pakagilin He ce

3au3senba.
W3BPLUYBAKE U OTPAHUYYBAHA HA KOPUCTEHSE -

TecTupanit 3a yaap |

e @ TECTUPaH Ha COORBETHHOT TeCT.

3 NPHYLLYBatbe 32 BPEME Ha TECTOT 32 OTTIOPHOCT Ha IPECeyE:

ame 6.2), p

Tector 3a OTopHoCT

saavangabeta 1D 63)¢pedcpae peymar
A3MI

pe Tecto

MOXe fa CORpKT CocTojit (eg Latex) 3a Ko ce
3Ha ACKa G MOXHa NPHYHHA 33 NPT Kaj YYBCTBHTEHM UG,
KOM MOKe 4 pa3BUjaT UPHTZHTHa W/WIK ANepricKa KOHTaKTHa
PeaKuuja. AKO Ce NOJaar anepruck peakLim, BeaHal noapajte
NeKapCKa oML, CUCOKOT Ha CyNCTaHIA COUPAaHI B0
PaKaBHLTE 32 KO € NO3HATO K NDEAW3BHKYBaAT anepri, ke

m KAYTTOOHJE

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon yllii.

EN388:2016+A1:2018 HUBO HA OBXBAT EN407:2020 HUBO HA OBXBAT ENd07:2020
A Yeroiusoct na AGpasia 04 EN388:2016 (T‘u‘:::;:: Oy pUcroze
B YcroiiumBoct Ha Cpaseane 05 1A1:2018
C YeroiiuuBoct Ha nporpiare 04 A Orpasitieqo pasnpocTpaHerHe Ha nambka 04
D Ycroitausoct Ha lpobxaane 0-4 B KowrakT c Tonwa Hitso 0-4
E Yroiiunsoct a (passane ¢ C KongexTuaHo Hitgo Ka Tonnika 04
Mpao Octpwe AF D PapuanTHa TonnuHa Hugo 0-4
F Ycroiiuugoct Ha Yaap P E Manu Mpucku Pasronen Meran Higo 04
F lonemi npwcku o pastone eran 04

0: Ykasea, e pKaBHATa N1aga & MUHMATHOTO H3ICKBaHe
32 pabora NpH 3a4afieHata OnacHocT

ANSI/ISEA 105-2016

ToHaCTOALLEM HAM CTaHAAPTU3MPAH TECT 33 OTKPUBAHE Ha
U.V MpOHMKBaHe Ha MaTepuani 3a poKasHuM, HO HacTOALHTe
METOZIV 32 KOHCTPYUPAHE Ha 3aULIUTHI PbKABULY 32 3aBapUNLIK
OBHKHOBEHO He N103807ABT NPOHMKEaHe Ha UV Mbvetiie.

g ANSI/ISEA 1382019 Te3H PHKABALN OCHTYPABAT OTPaHWIEH] 3ALMTa Cpely
RESSCE AT V3TapAHUA NpH.
re— 2 cuoreerc

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

veliina. Velicina je é)n\aqodena ENI5021420:2020 PUKEMINEN JA RIISUMINEN PAFORELSE & AFTAGELSE: ]

govargjucim I‘:m“"‘“ : upanisa loytyvit oimitetazn pareittain I og ikoner,der leveres i parmed en| westetind
3 jama o X 1 1t () 2016/425 asetuksen ja 2016/425:n vaatimukset ja Kisi ji i lel inden, den trykte
oS o prinod e ke, ot fosnoviljvanapledin ”V”;V” yf7 ) 2016/425 asetuksenja 2016/425:n vaatimuksel, ja et oyt umn overholde 1) 2016/42: tiketskalveretydeligt syniig p bagsiden af handen. Hvor der er
e ' 2016/42 i i Lol disseb

Kraljevstva iizmenjeni. nanadlanid. Priliom Ilklal\]anja uheqava]le Kontakt sa bilo LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA puolelle. Valta 3 L&S GRUNDIG FORDU ANVENDER DETTE  Undgé kontakt med pa handskerne

PAZLIIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE kojim Zagamnma Kojise mogu nacina rukavicama, Izbegavajte Tami tuote on suunniteltu tarjoamaan rajoitettua epapuhtauksien kanssa, jotka voivat olla tarttuneet kasineisiin. Alé PRODUKT ved femelse Undg3 at vende viangen ud pa dem.

PROIZVODA

mehanickih npasnnm koje mogu izazvati povrede od abrazije,
posekotina i uboda, gde je primenljvo, povrede od udarai protiv
kontakta savrudim povisinama Tipicna okruzenja za upolrehu

daihizv

SKLADISTENJE I TRANSPORT

Kad se ne koriti, proizvod skladisttiu dobro provetrenj prostorij
dalje od zvora ekstremnin

temperaua Ukolkoje proizvod mokar pustit ga da se potpuno

gradevinui ndenjering. Medutim, vek imajte naumu da
] punu za3titu i da vek treba bt
h aktivnosti.

Za osobine A-E (EN388), uzorak

pmun PRE| POSLE UPOTREBE:

i
ostecen NECE pruiti optimalnu zaititu i mora biti odba(en ili
zamenjenNikadane kst ofteten proiod. Ul steu

Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u komakl sa otvorenim

‘nedoumici jjte p

suojaa mekaanisita vaaroit, jotka voivat aieutua

Kaannd Ksineitd nurinperin.
JAKUI

villoista tai pistoista tai
kolhuista.ja suojaa kuuman pinnan kosketuksilta Tyypilliset
Kaytotarkoitukset Tyotehtavit varastissa, Asennus- tai

LIETUS
Séilytetaan huoneenlammssa ja ilmavassa tilassa. Kuivattava

ennen varastointia.

plamenom. ipovezane  nisu foliko Stoga se preporucje
savibradjama. i postizu nivo 11li pomosti i proi j
i ot PROVEVOD € OZNACEN Sh:
gde postoj iz od zaplitanja L CEaznakom/ ANSlaznakom /KGN
seodnosisamona
performanse oznacene sa X umestosa brojem, ke S proizvoda
nisu dizajnirane za iv.Veliinom

upotrebu pokrivenu odgovarajudim testom. Za svojstvo
Otpornost na udar, ako P nije naznaceno, ove rukavice nisu
testirane na udar .Prazna kucica oznagava da ovaj proizvod nije
testiran po odgovarajucem testu.

Za otupljvanje prlikom testa otpornosti
na prosecanje (6.2), rezultati

. Pktogramom sa relevantin brojem standardai brojevima kji
oznatavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neke rukavice mogu sadzati sastajke (eq Latex) za koje se zna da
sumoguéi uzrok alergija kod osetljvih osoba, kji mogu raziti

Jelstopomastin posecare TOM (6.3) referentni rezultat

perform;
PRISTAJANJE I VELICINE Pogledajte tabelu iznad

irtantnu il alergijsku kontaktnu reakeiju. Ako dode do alergijske
reakcije, odmah potraite savet lekara. Spisak supstandisadrzanih
urukavicama za koje se zna da izazivaju alergije, dostavja se na

ENNEN JA JALKEEN KAYTON:

Huomioithan, et mikdén henkisuoain i takaa taydelsta Tarista i Kisineetennen Kiytca. Vahingattunut tuote
suojaaja I havitettava Vioittunutta tuotetta ei saa Kiyttaa.
HUOM! PUHDISTUS:

A-E(EN388) kasin Luokit uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pestd. Ei pesua

Kasineet ja rannekkeet eivat saa altistua eikija kuivapesua

avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarinalta Tuotteita, TUOTEMERKINNAT:
joiden repeytymiskestavyys on tasolla 1 tai korkeampi, eisuositella i CE tai ANSI merkinta / UKCA/
Kaytetavlsi Koneden ahesydesd, o e voiat akertua i Valmistaja
koneen fii . Kasin iii. Tuotekoodi
iskuilta ki an puolelta ja se ei iv.Koko

alueelle.Kun tuotteessa on merkinta X taloin tuotetta eta
inaisuutta ¢i . Ominaisuus F

osalta, jos P:ta ei ole ilmoitettu ksineita ei ole testattu

kolhukestavyyden suhteen Tyhja ruutu tarkoittaa, etta

tuotteen ominaisuuksia ei ole testattu ko testissa. i

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut kasineet voivat sisaltad ainesosia (eg Lateksi) jotka on
todettu aiheuttavan allergiaa herkille ihmisille mika voi aiheuttaa

hodrsytyst tai / J allergisen reaktion. Jos kiytettaessd imenee

Dette produkt er designet tl at yde begraenset
mekansi fres deranfrsage i el saderog o
let er relevant,

ypike miler tlbrugomatteriagerdt, handteing ved

samleband, konstrukfion og teknik. Husk dog alid, at ingen PPE

artikler kan give fuld beskyttelse,og at der altd skal ud ha,

Nér produktet ikke er i brug, opbevares produktet et godt
ventileret omrde veek fa ekstreme temperaturer. Hvis produktet
ervadt,lad det torre helt, for et tages i opbevaring.
INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG:

mens der udfmes enrisikorelateret handling.
BE

For egenskabev A-E (EN388) tagestestproven fra handskens
andflade. Handskerne / @rmeme ma ikke komme i kontakt
med abenild . De forhindrer ikke at forvolde skader og
tilharende vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller
hojere i rivebestandighed, anbefales ikke tl brug, hvor der er
tisiko for sammenfiltring i nzerheden af bevaegelige maskiner
Stodbeskyttelse gzelder kun pa bagsiden af handen og inkluderer
ikke fingrene.  Hvor presstationen er angivet med X, betyder det
i tedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet il brug, der
er dekket af den tilsvarende test. For egenskab F slagfasthed,
hvis P ikke er angivet, er disse handsker ke testet for slag
En tom felt angiver, at dette produkt ikke er blevet testet til
den tilsvarende test.
Til slovning under skaere modslandsleslen (6 z) er coupe

johtuvat erot (6.2)tekevat all ktioita, ota yhte Luettelo ledende, mens

el v ahieelis, Kum s TOM in(63)  Kisnelden st 2 yhteytta it e (63)eneferen(epaes\auonsresuham

tulosta voidaan pité vertaluarvona, allegiota,ontoimitttava pyynnsta. Helkkenemisritin Brug kun procukter af passende stotelse. produkter, derentener

KOK0JA sovITUS y iseksi tama aksi 3 vuoden forlase eller or stramme, begreenser ] skal leverg
Kyt vainalkeankokosiasuojaimia. Lianpini o uurrajitaa  kuluesa otopsivista. VAROITUS: Koska Kis detop torelsen af disse i

likett eiké suojaa kunnola. Koko on merkitty tuotteeseen. Vertaa  Kiytettavaksi, st i voi helposti poistaa hittilanteessa. ermarkeret p3 handsken. S tabel venforfor

taulukkoon ylla. Mitoitus vastaa EN 1S0 21420 : 2020

Tiekaltid g i biver beskadiget,
il det IKKE giy ytels

og udskites Brug aldng e besadigetpodukt. Hvksduer i,
kontakt producenten.

RENGORING:

Ydeevnen gzlder for produkter i en ny tlstand og kan ikke
garanteres, hvis varen vaskes. Derfor anbefales det at disse
produkter ikke vaskes eller rengres.

MZRKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:

I. CE-maerket / ANSI-maerket / UKCA/

i Fabrikant / autoriseret repreesentant

iii. Produkt kode

iv. Storrelsen

v.Piktogrammet med det relevante standardnummer og
preestationsfigure

PRASENTATION 0G BEGRANSNINGER TIL BRUG -

Nogle handsker kan indeholde ingredienser (eg Latex) som vides
at veere en mulig drsag tl allergi hos sensibiliserede personer,
som kan udvikle riterende og/eller allergisk reaktion. Hvis der
skulle opsts allergiske reaktioner, soq straks lzzgehjzelp. En liste
over stoffer indeholdt i handskerne, som vides at forarsage allergi,

Vertaa taulukkoon ylla.

MCTYBAS| Ce J0CTaH Ha Bapatbe. 32 1a ce U3GerHe PU3HKOT of BIoWWYBatbe, " zahtev.Da b:f* 'm“h“ "z‘kk °ddd;9’add“"‘°& ‘k"’e'“ie s ddi s¢
eopuamamadzna e oneryua onoj pov360A AaceKOpUCTABO ok 0413 TopuHM i~ ovaj proizvod upotrebi foku od 3 godine od konatnog datuma
oA noChemHMOT Aatywt va Kynysare. MPENVIPEKAEHWE: Iabaviil prtesni mogu ogranict kupovine. UPOZORENJE: Zbog primene rukavice, ona se ne moze
o ymaw W tpetiory SAOMKITeNHO Nopa YIOTpEGTa a PKABILATS, e Noxe pokrete i nece pruiti optimalan nivo zastite. Velicina ovih proizvoda lako skinuti u slucaju hitne situacije.
#a obe3benar 3aWnma.  MecHo fa Ce OTCTPaHM B Cyaj Ha W3BOHPEAHa CHTYaUMa. Je naznatena na rukavicama. Pogledajte tabelu iznad za raspon
MornepHere ro ropHara Ta6ena Pogledajte tabelu iznad
EN407:2020

EN388:2016+A1:2018 HWUBO HUBO EN407:2020 HUBO HUBO EN388:2016+A1:2018 OPSEG NIVOA EN407:2020 OPSEG NIVOA
oo aatpo 04 Engspage | T PSS S T p & Gporost raabo 04 Esssans | ZSeroead emanihri
B OTTIOPHOCT Ha ceunono 05 471:2018 P B Otpornost na prosecanje 05 471:2018 P!
€ 0mmopHoCT Ha conmparse 0-4 A OrpaudeHo Wipetse Ha namen C Otpornost na cepanje 0-4 A Ograniceno srenje plamena
D Mpobuiex otnop 0-4 B KowrakT Tonnutia Higo D Otpornost na probijanje 0-4 B Kontaktna toplota Nivo
EOmnoproct Ha otmopHocT Ha ceuitnoro AF C KonBeKTuHa Tonnya Huso E Otpornost na prosecanje € Konvektivna toplota Nivo
F OmopHocr Ha yaap D Giajia TonnuHa Higo ravnim secivom AF D Radijantna toplota Nivo
0: YiaryBa feka pakasuiara nafa nog E Manw Gpasi Ha uctypenior meran Higo F Otpornost na udar P E Mala prskanja istopljenog metala Nivo

MUHIMA/IHOTO HUBO Ha U3BeA6a 32 lafieHata
UHAMBIZYanHa OnacHOCT

F TOnew NpCKalba Ha B0 Ha CTONeH eran
Bo uoesnas e nacton craunapaIpan ueron va

ANSI/ISEA105-2016

E ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

Ha Marepijant
32 paKaBHLY, HO CeTalHyTe METUIM 32 U3rpaa6a Ha 3aTUTH
DaKaBHL 3 3aBapyBaUH BOOGUUAEHO He A03BONYBAAT
nexeTpauuja Ha UV 3pauetve.

OBHe HapaKBuLW Ke 06e36enaT OrpaHUeHa 3aLTTa 0
W3TOPEHM NPH KOHTAKT CO TOMIN NOBPLUMHI.

0: Oznacava da se rukavica nalazi ispod minimalnog nivoa |

performansi za datu pojedinacnu opasnost

ANS1/ISEA105-2016

@ ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

Nivo velikog prskanja istopljenog metala

Trenutno ne postoji standardizovana test metoda za utvrdivanje

UV probijanja kroz materijal rukavica alitrenutne metode koj
se koriste u konstrukij zaSitnih rukavica ne omogucavaju
prodivan]eUVzvac'enja

y OrpaKieny auTTy o y
Annupy caspyhn noBpuHama.

Tlpesemi AeknapaLja 3a ycornacenoct @ www.portwest.com/declarations

EN388:2016+A1:2018 TASOT EN.

A Hankaus 04 ; ;

B Viilto 05 Eﬁﬁfﬁ)ﬂs Ja kuuma)

€ Repeytyminen 04 A Rajoitettulekin eviaminen
D Pisto 04 E B Kontaktilamps Taso

E Suoranteriniito AF € Hefastava lampa Taso

F Pistokestivyys P D Sitelylimpo Taso

0:Tulos tarkoittaa, ettd kisineen suojauskyky ko. varaa
vastaan ei tiyta alimman tason vaatimuksia

Suojaus limpoi vastaan (tuli

E Pienet sulametalliloiskeet Taso
F Laaja-alueisia sulan metallin roiskeita

407:2020 TASOT EN407:2020

UV lapéisyyn ei mutta
eivit normaglioloissa lpéise UV steilys.

Nama kisineet tarjoavat rajoitetun suojan palovammoja vastaan
joutuessaan kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

ANSI/ISEA 105-2016

E ANSI/ISEA 138-2019

IMPROVED IMPACT
RESISTANCE

for forringelse
anbefales det, at dette produkt bruges inden for 3 efter den

Starrelse Overholder EN 1S0 21420:2020

DVARSEL: P4 grund af handskens pészetning
Kan den ke nem\f]emes i nodstifelde.

Se tabel ovenfor

EN388:2016+A1:2018 NIVEAU OMRADE E

N407:2020 NIVEAU OMRADE EN407:2020

Beskyttelseshandsker mod termiske

A Slidstyrke 04 EN388:2016 i

B Bl e ecstance 05 pnante | rid (varme og ellerbrand)

C Taremodstand 04 A Begrenset flammespredning 04
D Puncture Resistance 0-4 B Kontakt Varme niveau 0-4
E Straight Blade Cut Modstand AF C Konvektivt varme niveau 04
F Impact Resistance P D Stralevarme Level 0-4
0:Angiver, at handsken er det minimale ydelsesniveaufor | £ omasEnkafsmeltetmetaiveau o

den givne individuelle fare

Der findes i jeblikket i

testmetode til

pévisning af UV-penetration af materialer til handsker, men de

ANSI/ISEA105-2016 nuveerende metoder tl konstruktion af beskyttelseshandsker ti
ANSI/ISEA 138-2019 svejsere tllader normalt ikke penetration af U.V-strdling.
WPROVED MPACT Disse handsker giver begreenset beskyttelse mod forbraendinger.
Pl

Download:




